
VOL. XI. ÉVFOLYAM. HIMLERVILLE, KY. 1923 FEBRUÁR 22. No. 8. SZÁM.

...i

THE HUNGARIAN MINERS JOURNAL vrStTr 
MORE THAN ELEVEN HUNDRED MINING CAMPS 

AND MORE THAN TEN THOUSAND HOMES
KENTUCKY.HIMLERVILLE

THE HUNGARIAN MINERS JOURNAL HAS MORE 
SUBSCRIBERS THAN ANY OTHER TWO
H Ü N G A R J A N WEEKLIES IN THE U. S \ VÁRA y

A NEW-MEXICOI NAGY BÁNYA
SZERENCSÉTLENSÉGNEK

NINCSENEK MAGYAR ÁLDOZATAI.
Egész West Virginiát be akarja

szervezni az union
A SZÉNPIAC HELYZETE.

Esik a puhaszén ára. — Nem vásárolnak szenet a kereskedők, 
mert az árak további esésére számítanak.

Amikorra mult heti lapunkat szétküldtük az olvasóknak, 
megérkezett Dawsonból táviratunkra a válasz egy baj társunktól, 
hogy a borzalmas szerencsétlenség áldozatai között nincsenek 
magyarok.

Azóta levelet is kaptunk ottani bajtársainktól, akik közlik, 
hogy a magyarok a No. 2, 3 és 6 bányákban dolgoznak, melyek 
épen maradtak.

A szerencsétlen áldozatok görögök, montenegróiak és ame
rikaiak. ' ■.
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A RADIKÁLISOK GYŰLÉSE.
Külön uniont akarnak a békétlenkedő bányász-“vezér-akarno- 
kok.” — Csak nagyon mérsékelt számú képviselő vett részt az 

úgynevezett konferencián.

Azok a vezérakarnokok, akik 
a bányászszervezet legutóbbi vá 
lasztásán csúfos vereséget szen
vedtek, elhatározták, hogy ha 
már az unionban nem kaphat
tak semmi tisztséget, semmi 
hivatalt, hát csinálnak maguk
nak egy külön szervezetet és ott 
keresnek maguknak valami 
dzsábot.

Nagy kürt és trombitaszóval 
bejelentették, hogy Pittsburgh- 
ban jönnek össze és ott fogják 
aztán elhatározni a további te
endőket.

Valóban ölssze is jöttek néhá- 
nyan, akik egymást “delegátu
soknak” titulálták. Hogy való
jában ki delegálta őket erre áz 
úgynevezett konferenciára, azt 
nem mondták meg. Bizonyára 
mindenki saját becses szemé
lyét. 1

Miután maguk az összehívók 
is látták, hogy nem túlságos 
nagy az érdeklődés a bányászok 
köréiben a “konferencia” iránt, 
mert a nagyhangú, a bányász
szervezet mai vezetőségét, re
akciósnak, árulónak, meg a jó 
Isten tudja minek bélyegző 
körlevél után is alig jöttek el 
néhányan; kijelentették, hogy 
ez a konferecia most csak elő
készítője volt egy nagy tagsági 
konvenciónak.

Természetesen tartottak nagy 
beszédeket, melyek mind ab
ban végződtek, hogy a mai bá
nyászszervezet már elavult, a 
tisztikar nem jó — és egy job
bat kell odaültetni. (Igaz, hogy 
a bányászok igen nagy többsé
ge nem osztja a pittsburghi gyű 
iésezők nézetét, mert épen most 
választották meg egy pár hét 
előtt újra a jelenlegi vezetősé
get.) .

Aztán még elhatározták, hogy 
egy országos bizottságot fog
nak szervezni, mely aztán alap
ját fogja képezni az ő külön 
szervezetüknek. A radikális bá
nyászok szervezetének. És ez a 
szervezet — mint azt elhatároz
ták Pittsburghban — a vörös 
ínternacionálé tagja lesz.

Egyelőre ugyan a bizottság 
legfőbb gondját az egész akció 
pénzügyi fedezete képezi, de azt 
elhatározták, hogy Pittsburgh 
lesz a központjuk és mihelyt 
egy kis pénzre tesznek szert 
egy lapot is adnak ki.

1 Hogy a pénz valami nagyon

hamarosan összegyűlne, azt két 
ségbevonjuk. A bányászok több
sége nem nagyon áll jól pénz
ügyileg és hogy most egy má
sik union szervezését látnák a 
bányászok legsürgősebb felada
tuknak,, azt kétségbe vonjuk.

A bányászok nagy többsége 
bebizonyította, hogy nem kér
nek a radikális, a bolseviki ve
zetésből. Ha kértek volna, meg 
volt a módjuk válaszhattak vol
na maguknak a legutóbbi vá
lasztáson olyan vezetőséget.

Lelketlenség most szítani a 
bányászok között a széthúzást, 
a civódást, az egyenetlenséget. 
Mert kinn a plézeken épen ab
ból származik az emberek kö
zött a legtöbb baj, hogy az iz
gatások következményeként 
összevesznek, és ezzel semmi
vel sem megy előre a bányá
szok ügye.

Aki ma a bányászok igazi ér
dekeit viseli a szivén, az csak 
összetartást, egymás megbecsü
lését hirdetheti. Az csak azt 
mondhatja, hogy ne bontsák 
meg az egységet és a kisebbség 
vesse mindig alá magát a több
ség akaratának.

A bányászok és bányatulaj
donosok harca nincsen végleg 
elintézve azzal, hogy most egy 
évre meg van újítva a szerző- 
'des. Ezzel csak el van odázva 

a végleges leszámolás. És le
het-e sikere a bányászok
nak, ha széthúzó marako
dó táborral indulnak majd a-ve
zérek a harcba? •

lelkiismeretlen, bitang, és 
csak saját érdekeit szem előtt 
tartó vezér akarnokok bontják 
meg a bányászok táborát, ezek 
akarnak külön uniont csinálni, 
de mi hisszük, hogy ez a tervük 
ép oly sikeres lesz, mint volt a 
választás ideje alatti akciójuk, 
hogy a jelöltjeiket megbuktat
ták a józan bányászok.

------ o------
LEÉGETT TIPLI.

A Howe-Coulter Coal Co. No. 
2. bányájában Bicknell, Ind. kö
zelében tűz ütött ki, mely a tár
saság tiplijét elhamvasztotta és 
nagy kárt okozott a bányában 
is.

.A bányában dolgozó embere
ket még idejében tudták értesí
teni ésxgy szerencsére ember
élet nem pusztult el.

Percy Tetlow vezeti a szervezési munkálati kát. — Az egész szervezetlen vidék meghódí
tását tűzték ki célul.

A múlt évi nagy sztrájk óta, 
amikor a bányászszervezet 
olyan nagy sikereket ért el 
Pennsylvánia szervezetien vi-

beszedettek, az adósságok egy 
részét is megfizette a szervezet, 
úgy látszik elérkezettnek látták 
az időt a bányászok vezérei a

dékének meghódításával, állan- hadjárat megkezdésére.
dóan hire jár, hogy az union I És a szervezési hadjáratot 
újabb vidékek meghódítását is ott kezdik meg, ahol legtöbb a
megkísérli. szervezetien bányász, ahonnan

Különösen az a hir kisértett legtöbb szén mégy ki sztrájk 
állandóan, hogy a hóditó mun-' esetén. West Virginiában.
kát West Virginia szervezetlen 
vidékén kezdik meg.

Nagy meglepetést keltett az
tán a múlt év őszén, hogy az 
union a várt hadjárat helyett 
beszüntette a két éves mingói 
sztrájkot, mint olyant, melynek 
semmi értelmét nem látja.

A rövid látók, a mindenben 
árulást kiabálók természetesen 
itt is alkalmat láttak, hogy a 
sztrájk beszüntetésért kigyót- 
békát kiáltsanak a vezérekre.

A szervezet vezérei plédig nem 
tettek egyebet, mint beszüntet
tek egy harcot, melynek semmi 
célját sem látták'tovább és a. 
mely céltalan küzdelem mégis 
nagy terheket rótt az unionra 
és szenvedést emberekre, akik 
sátrakban laktak.

West Virginia igen nagy ré
sze szervezetien. Többször tett 
kísérletet az union'a szervezés
re, de ezek a kísérletek mindig 
eredménytelenül végződtek. 
Legnagyobb volt még az union 
sikere 1920-ban, mikor sikerült 
Mingó megyében megvetni a lá
bát a bányászszervezetnek .

Hogy aztán itt is bukásba fűlt 
a kísérlet, annak az az oka, 
hogy a bányászok a szervezet 
központjának határozott tilta
kozása dacára olyan dolgokat 
csináltak, ami nem vezethetett 
máshoz, csak bukáshoz. Rob
bantottak, romboltak, lövöldöz
tek és ezzel az egész vidék el
lenszenvét vonták magukra. És 
a szervezet vezetői hiába intet
ték a bányászokat, már késő 
volt.

Nem is próbálkozott aztán a; 
szervezet újra a vidéket beszer-! 
vezni. Látták, hogy a viszonyok í 
nem alkalmasak a próbálkozás
ra, de különösen azért nem,

Külön szervezetet létesít az 
union Charleston központtal a 
szervezkedés érdekében. És a 
szervezet vezetését régi bevált 
emberére Percy Tetlowra bíz
za. 8'

Azt mondják Percy Tetlow 
rendkívül bátor, elszánt ember. 
A nagy háborúban állítólag egy 
gépfegyver osztagot vezetett 
és maga is mindig az elsők közt 
harcolt a tüzvonalban.

Tetlow elszánt ember és ezt 
az elszántságot ^5írja azokba 
is önteni, akik vele fognak har
colni.

Azzal kezdték meg a műkö
dést, hogy Charlestonban egy 
beadványnyal fordultak a bíró
sághoz, melyben azt kérték, 
hogy ne akadályozhassák meg 
őket sehol egész West Virginiá
ban a szervezésben. A tárgyalás 
már meg is volt, hol úgy az 
union, mint a bányatulajdono
sok ügyvédei elmondták érvelé
seiket. A bányatulajdonosok 
ügyvédei azt bizonyították, 
hogy a szövetségi bíróság nem 
illetékes ebben az ügyben Ítél
kezni. A biró erre kijelentette, 
hogy égy hét múlva fog nyilat
kozni, illetékes-e ez ügyben ité-1 
letet hozni vagy sem és ha az 
union javára dönt, akkor kez
dik letárgyalni az union bead
ványát? *

A szervezet törvényes kere
tek közt akarja megkezdeni a 
szervezkedést ,s nagyban fogacl- 
koznak, hogy tartózkodni fog
nak miden erőszakosságtól.

Mig a bányászok igy készü-*

TÜZ A BÁNYÁBAN.

mert 
meg 
Mert 
pénz

a szervezetnek nem volt 
az anyagi ereje hozzá.
a beszervezéshez sok 

kell nagydn. Az agitáto-
rok tömege a munkásság érde
keit hangoztatja ugyan, amikor 
a bányászt a szervezethez való 
csatlakozásra beszéli rá, de 
voltaképen legtöbbje a pénzért 
beszél, a mit kap minden egyes 
uj union tag után.

A sztrájk után a szervezet 
anyagi ereje teljesen ki volt me 
ritve, sőt adóssága is volt a 
szervezetnek meglehetősen 
nagy. Azért vetettek aztán min
den szervezett bányászra külön 
adót, hogy az adósságokat fi
zethessék, meg egy kis tőkére is 
tegyenek szert, melyből aztán 
újabb területek szervezését kí
sérlik meg.

Most, hogy ezek a külön adók

A Randelph Mining Co. bá
nyájában Coulterville, Ill.-ban 
,tüz ütött ki, mely pillanatok 
alatt lángba borította a boiler 
házat és gépházat. • »

A tűz oly rohamosan terjedi, 
hogy az értékes felszerelések 
megmentésére gondolni sem le
hetett és igy a felszerelés majd
nem egészen elpusztult. A kár 
több mint 20,000 dollárt tesz ki 
és csak az volt a szerencse, 
hogy a környező épületekbe 
nem harapódzott el.

A bányát a tűz pusztítása 
miatt most 'kénytelenek voltak 
lezárni és hosszabb ideig üze
men kívül marad, addig, mig az 
elpusztult gépezetet helyre nem 
állítják.

A bányában mintegy száz em 
bér dolgozott, akik most kere
set nélkül állnak és kénytele
nek várni, míg a munka újból 
megindulhat ottan.

lődnek egyik oldalon, addig a 
másik oldalon a bányatulajdo
nosok meg a szervezés ellen vé- 

; dekeznek.
Ők meg másik beadvánnyal 

fordultak a bírósághoz, mely- 
, ben a szervezkedés ellen foglal

nak állást. Azt mondják, hogy 
ők csak azt akarják, hogy min
den munkás szabadon határoz
hassa meg, hogy . csatlakoz- 
nak-e vagy, sem és ne tilthas
sák el nekik, hogy ők ne alkal
mazhassanak szervezetien bá
nyászokat.

A beadványt 80 szervezet
ien bányász is aláírta, a kik 
úgy látszik jól érzik magukat 
szervezetien állapotukban is.

A szervezet képviselője is ott 
volt a tárgyaláson, mikor a be
adványokkal foglalkoztak, de 
nem került a sor a kihallgatásá
ra. Uj tárgyalás kitűzését kérte 
hát a szervezet megbízottja.

A szervezkedést ki akarják 
most terjeszteni olyan vidékek
re is, ahol eddig egyáltalán nem 
is tett még kísérletet az union 
a szervezkedésre. Egész vidékek 
vannak, a hol még soha sem je
lentek meg a szervezett bányá
szok emberei és most ezeket a 
vidékeket is fel akarják keres
ni, hogy, csatlakozásra bírják 
rá az ott dolgozó bányászokat.

West Virginia meghódításá
val akarják pótolni azokat a lo
kálokat, melyeket a tavaly; 
sztrájk folyamán elvesztett az 
union Pennsylvániában.

A szervezett bányák tulajdo
nosai jó szemmel nézik az 
union mozgalmát, mert ha si
kerülne az unionnak beszervez
ni az egész West Virginiát, 
megszabadulnának a szervezett 
bányák tulajdonosai egy hagy 
konkurrenciától. Most ugyanis 
a szén áránál mindig a szerve
zetien bányák árai irányadók, 
ha ezek olcsón adják a szenet — 
minthogy nekik a termelés ke
vesebbe kerül — a szervezett 
bányák is kénytelenek ezekhez 
az árakhoz igazodni.

A West Virginiai szervezet
ien bányák tulajdonosai gya
núsítják is szervezett kollegái
kat, hogy ők támogatják az 
uniont a szervezkedésben.

Amint a fenti leírásból látha
tó hát, West Virginia területén 
a közel jövőben megindul egy 
hatalmas küzdelem. Még az 
időpontját nem látni előre, 
mert a szervezet — úgy látszik 
— addig nem fogja megkezde
ni a szervezkedési hadjáratot, 
mig biztosítéka nem lesz, hogy 
zavartalanul folytathatja a 
szervezkedést.

Egyelőre még csendes min
den a West Virginiai szervezet
ien tájakon. A munka meglehe
tősen gyengén megy minden
felé a kocsik hiánya miatt, a 
kereset sem valami fényes. De 
ki tudja, hogy ez a csend, nem-e 
a vihar előtti nyomasztó csen
det jelenti.

Az elmúlt két hétben érdekes 
változások történtek az ameri
kai szénpiacon. Amig a New 
Yorki gyűlés előtt egyenesen 
ostromolták a bányákat rende
lésekkel a szénkereskedők, ad
dig, amióta nyilvánvaló lett, 
hogy nem lesz sztrájk április 
elsején, a bányáknak kell kö
nyörögni, hogy vegyék a sze
net.

A New Yorki gyűlés előtt tar
talékolásokra vásároltak ren
geteg szenet, mert azt akarták, 
hogy ha sztrájk lesz, a készlet 
ne fogyjon el oly hamar, mint 
a tavalyi sztrájk idején.

A Vasúti kocsi hiány miatt a 
bányák csak lassan tudtak szál
lítani rendeléseket és igy a ke- 
reskédők inkább több bányának 
is leadták azokat, mert minden
képen meg akartak tölteni min
den rendelkezésükre álló he
lyet szénnel.

Amig a szerződés megkötése 
előtt még öt dollárt is adtak a 
leányánál egy tonna — mindig 
run of mine szenet értünk —

A német szenet — minthogy 
Németország pénze nagyon le
romlott — sokkal olcsóbban tud 
ták beszerezni és igy azok az 
országok, melyeknek pénze ér
tékesebb lett természetesen az 
olcsóbb pénzű Németországtól 
vették a szenet. Nem is bírta 
egy ország sem a németországi 
szénnel a versenyt.

Most azonban, hogy a franci
ák megszállták ezt a vidéket és 
a bányászok sztrájkba léptek, 
nem jön onnan ki semmi szén 
sem. A beállított franciák, meg 
azok a munkások, akiket Cseh 
országban toboroztak még nem 
termelnek annyit, hogy kivitel
re jutna belőle.

Olaszország és Argentina vá
sárolt erről a yidékről nagy
mennyiségű szenet és minthogy 
ezeknek az országoknak fedez
ni kell szükségletüket, az ame
rikai szénkörökben az a hit van 
kialakulva, hogy itt lesz az ide
je visszahódítani ezeket a pia
cokat.

Szénemberek már is elküld
ték megbízottaikat ezekbe az or* 

szénért, aűdig. az .almult héten |szágokba bogy feivegyál: „ . 
összeköttetéseket a fogyasztók-már nem fizettek többet, mint 

200-250 centet.
A bányatulajdonosok még igy 

is kapaszkodnak a rendelések 
után, mert ismét meg kezdődött 
az a nagy verseny egy-egy ren
delésért, ami volt, pl. tavaly, a 
mikor 1.10 centre szorították 
le a szén árát.

Csak keményszénben vannak 
hiányok, amin azonban csak a 
vasutikocsik helyesebb elosztá
sával lehetne segíteni.

Puhaszénben már is nagy fe-
leslegek vannak. Harminchat 
milliós tartalék készletről szá
molnak be január végén, de ez 
a készlet nap-nap után emelke
dik, mert már most is — dacá
ra a káréhiánynak — több pu
haszenet termelnek az ország
ban, mint amennyire az ország
nak szüksége van. -

kai.
Minthogy ilyen nehéz az utób 

bi hetekben a szén eladása, 
egyos bányák, melyekben költ
séges a termelés és amelyek 
nincsenek rendelésekkel ellát
va már is lezártak. Különösen 
s*ok kocsi bánya hagyta abba 
üzemét, hogy addig lezárva 
tartsanak, mig a szén ára is
mét nem lesz olyan, hogy nekik 
kifizető legyen a költséges bá- 
nyászás.

A szénkéreskedők pedig nem 
akarnak többé tartalékolásra 
vásárolni, hiába ajánlják ezt 
nekik illetékes körök. Arra szá
mítanak, hogy ha rendelések
nélkül hagyják a bányákat, to
vább esik a szén ára és megtölt
hetik raktáraikat még 'jóval ol
csóbb szénnel is.

------ o------Amerika jelenleg heti nyolc-j 
tiz millió tonna szenet fogyaszt 27 FÉLE NEMZETISÉG
el, ezzel szemben a heti terme-;1 
lés meghaladja a tizenegy mii-; 
lió tonnát, úgy hogy átlag he-;

EGY SZÉNTELEPEN.

Az Egyesült Államokat sokan
teaként egy millió tonna tarta- egy nagy olvasztónak tekintik
lékra marad.

Minthogy az ország vezető 
körei azt akarják, hogy az or
szág mindig biztosítva legyen 
szénnel, nagyon ajánlják a szén 
kereskedőknek a további tarta
lékolást. Azt ajánlják, hogy 
egészen addig raktározzanak el 
szenet, mig nyolcvanöt millió 
tonna nem lesz felhalmozva.

A bányatulajdonosok most 
abban reménykednek, hogy 
megindul a szénkivitel az or
szágból és igy el tudják helyez
ni szenüket.

Arra számítanak ugyanis, 
’hogy azok a piacok, melyek 
Németország Ruhr vidékéről — 
melyet most franciák tartanak 
megszállva — szerzik be a sze
net, szén nélkül maradnak és 
kénytelenek lesznek szükségle
tüket amerikai piacon beszerez
ni.

Békében már szállítottak 
Amerikából ezekre a helyekre 
és csak a háború folyamán ve
szítette el Amerika e piacokat.

melyben a világ minden részé.-
bői idevándorolt nemzetek egy
beolvadnak. És ez rendszerint 
igy is van, mert már a második 
generatio teljesen beolvad az 
amerikai angolságba. :

Annak dacára,- hogy ily sok
féle nemzetiség idevándorlása 
folytán az állam területén min* 
denfelé látjuk, hogy hányféle 
nemzetiség lakik itt, egyes he«- 
lyeken mégis az egy nemzetből ■ 
származók telepednek le dősze. 
letettek
• Nem igy van ez Clinton; Ind.- 
ban, ahol annyira vegyes a la- : 
kosság, hogy ezen a széntele
pen, melynek pedig csupán 11 
ezer az összlakossága 27 féle 
nemzetiséget ' számoltak össze.•. 
A nemzetiségek között képvi
selve van majd minden európai 
nép, de Kínából, Japánból, sőt 
Ázsiából és Afrikából is talá
lunk ptt bevándorlókat, úgy 
hogy egész Amerikában ez ta
lán az egyetlen hely, ahol any- 
nyiféle nemzetiség lakik.
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MUNKAHIREK
Glen Robbins, Ohio. Egyik 

bajtárs tudatja, hogy ott na
gyon. rosszul megy a munka 
nem dolgoznak többet mint heti 
10—12 órát. Munkásokat ugyan 
most is vesznek fel, de a hir 
beküldője nem ajánlja a he
lyet addig, mig a munka j'ob- 
ban meg nem indul.

Boseton, N. Y. Kis József 
feeetvér Írja, hogy az ottani tég 
lagyárban nagyon jól megy a 
munka, dolgoznak egész télen. 
Most is épül még két téglagyár 
és aki szereti ezt a munkát, an
nak nagyon ajánlja a helyet 
50 centet fizetnek óránként.

Kimball, W. Va. Czokoly Jó- 
asef testvér közli, hogy náluk 
tűrhetően megy a munka, dol
goznak 4-5 napot egy héten. A 
bánya slopos, a szén 4—5 sukk 
magas. Viz egy kevés van, gáz 
nincsen, lejárókő van. Karbid 
lámpával dolgoznak. Sálét mun 
ka van és kárészámra fizetnek 
1 dollár 5 centet két tonnás ká
réért. Szerencsétlenség ritkán 
fordul elő, az emberekkel jól 
bánnak és magyarok kaphat
nak munkát. Czokoly testvér 
ajánlja a helyet azoknak, akik 
szeretnek kis szénben sálét 
munkát.

Athens. Ohio. Egy bajtárs 
közlése szerint arra nagyon 
gyengén megy a munka és nem 
ajánlja, hogy arra menjenek 
munkát kereső magyarok.

Dillonvale, Ohio. Hordós Jó
zsef munkástárs azt Írja, hogy 
náluk elég meglehetősen megy 
a munka. Van azonban elég 
ember ott.

Bawl, W. Va. Varga Ferenc 
testvér azt Írja, hogy náluk tűr
hetően megy a munka. A bánya 
egyenes, a szén 4-9 sukk ma
gas. Viz néhol akad, gáz nin
csen. Lejárókő akad. Karbid 
lámpával dolgoznak. A szenet 
masina vágja, kárészámra fi
zetnek 1 dollár 25 centtpl két 
dollárig. Szerencsétlenség rit
kán fordul elő, az emberekkel 
elég jól bánnak és vesznek is 
fel embereket. Varga testvér 
ajánlja a helyet. ;

Yulian, W. Va. Szénást Mi
hály bajtárs értesítése szerint 
ott egy-két napot dolgoznak egy 
héten. A bánya hegyen van, 
slopos. A szén 4^ láb magas. 
Viz akad, gáz nincsen, lejárókő 
van. Karbid lámpával dolgoz
nak. A szenet masina vágja, 
tonnaszámra fizetnek rumban 
64 centet, entriben 70 centet. 
Szerencsétlenség egyszer for
dult elő, az emberekkel elég 
jól bánnak és vesznek is fel em
bereket, de most Szénási test
vér nem ajánlja a helyet.

Dante, Va. Egy bajtárs 
azt írja, hogy 2-3 napot dolgoz
nak egy héten. A bánya egye
nes, a szén 3-6 sukk magas. Víz 
akad, különösen a No. 3. bányá
ban most a sok eső után, de 
nem fizetnek érte. Gáz csak a 
No. 2 bányában van. Kő is akad, 
Karbid lámpával dolgoznak. A 
szenet masina vágja, de pillér
be csak sálét munka van. Ká
részámra fizetnek, 185—200 
centet. Szerencsétlenség néha 
fordul elő és embereket mindig 
vesznek fel, de a hir beküldője

Segítséget nyújtunk 
minden magyar embernek 

a boldoguláshoz.
ÖN IS MEGTEHETI AZT, AMIT 

EZREKRE MENŐ ÉLELMES 
EMBER MEGTESZ 

AMERIKÁBAN!

Mi alkalmat adunk önnek, hogy 
szabad idejében, anélkül, hogy je
lenlegi foglalkozásában akadályoz
va volna, hogy tisztességes mellék 
jövedelemre szert tegyen.

MINDEN MAGYAR EMBER IS
MERI A ROYAL MFG. CO. világ
hírű Gyógyszereit, valamint az óha
zából importált fűszer különleges
ségeit.

Minden helyen keresünk egy 
megbízható embert, aki háziszere
inket és fűszer különlegességein
ket szabad óráiben ismerősei és 
barátai között terjessze.
Ragadja meg ezt a ritka alkalmat 
és írjon még ma felvilágosításért 
erre a cimre:

ROYAL MFG. CO. 
Duquesne, Pa.

azt írja addig nem érdemes 
.menni, mig a munka jobban 
(meg nem indul.
j Brady, W. Va. Egy testvér 
1 közlése szerint ott is gyengén 
megy a munka, két napot dol
goznak egy héten. A bánya slo
pos, a szén 7-8 sukk magas. Víz 
kevés akad, lejárókő nincsen, 
szén top marad. Gáz van. Kar
bid lámpával dolgoznak. A. 
szenet masina vágja, tonna- 
számra fizetnek 62 centet. Sze
rencsétlenség ritkán fordul elő, 
a bánásmód nem a legjobb. Em
bereket vesznek fel, de a hir be
küldője nem ajánlja a helyet.

Earling, W. Va. Egy munkás - 
társ azt írja, hogy ott dolgoznak 
egy héten 4 napot, mert sok kis 
káré van a bányában, de dam- 
polni csak két napot dampol- 
nak. Nem vesznek most fel em
bereket. Ha jobban megindul a 
munka és emberekre lesz szük
ség tudatni fogja.

Crescent, Ohio. Klem ent Jó
zsef testvér írja, hogy ott 3 na
pot dolgoznak egy héten. A 
bánya egyenes, a szén 5-6 sukk 
magas. Víz, gáz nincs a bányá
ban, lejárókő akad. Karbid lám
pává}' dolgoznak. A szenet ma
sina vágja, tonna számra fizet
nek 79 centet. Szerencsétlenség 
ritkán fordul elő, az emberek
kel jól bánnak és vesznek is fel 
magyar bányászokat. Klement 
testvér ajánlja a helyet.

Masontown, W. Va. Daragó 
Péter bajtárs tudatja, hogy ná
luk jól megy a munka, de azt 
írja, hogy nagyon sokan van
nak ott és igy most nem ajánl
hatja a helyet.

Sutherland, Va. Egy testvér 
írja, hogy ott 3-4 napot dolgoz
nak egy héten és vesznek is fel 
embereket, de csak azoknak a- 
jánlja, akik kővel szeretnek 
bajlódni.

Farmington, W. Va. Lévai Já 
nos bajtárs tudatja, hogy ott a 
No. 9. bányában 2-3 napot dol
goznak egy héten és minthogy 
sok ember van, most nem ajánl 
ja a helyet.

' Gary, W. Va. No. 2. Egy baj- 
társ azt írja, hogy ott két na
pot dolgoznak egy héten. A 
bánya egyenes, a szén 5-7 sukk 
ihagas. Viz, gáz, lejárókő akad. 
Karbid lámpával dolgoznak. A 
szenet masina vágja, de van sá
lét munka is. Kárészámra fizet
nek masina után 2 dollár, pikk 
munka után $2.50 centet ká
rénként. Szerencsétlenség rit
kán fordul elő, de a hir bekül
dője addig nem ajánlja a he
lyet, mig a munka jobban meg 
nem indul, mert sok az ember.

Norvay, W. Va. T. L. testvér 
azt írja, hogy ott meglehetősen 
megy a munka. A bánya egye
nes, a szén 5 sukk magas. Víz 
van néhol, gáz nincsen. Lejáró
kő van, de fizetnek érte. Karbid 
lámpával dolgoznak. A szenet 
masina vágja, tonnaszámra fi
zetnek rumban 62 cpntet, entri- 
ben 64 centet. Szerencsétlen
ség ritkán fordul elő az embe
rekkel is jól bánnak és vesznek 
is fel uj embereket. A hir be
küldője ajánlja a helyet mun
kát kereső magyaroknak.

SZÁNDÉKOZIK

SZÜLŐHAZÁJÁBA

UTAZNI ’
Ha szülőhazájába visszatérés
re gondol, a mi Hajójegy Kép
viseletünk nagyon értékes szol
gálatát ajánlja úgy utazási. en
gedély és útlevél beszerzésére, 
mint hajójegyek biztosítására és 
minden más szükséges intézke
dés elrendezésére. Mi az összes 
hajó-vonalakat képviseljük.
Úgyszintén szolgálatára és se
gítségére vagyunk, ha bármely 
rokonát akarja ide hozatni az 6- 
hazábói.

Ml az anyanyefvén beszélünk.

Mellon National Bank
Hajójegy Képviselete

(J. J. McCORMICK & CO.) 
Cor. SMITHFIELD STREET anc 

OLIVER AVENUE, 
a régi City Hall első emeleté?

PITTSBURGH, PA.

Central City, Pa. Egy mun
kástestvér azt írja, hogy náluk 
még sztrájk van igy ne menje
nek oda magyarok.

Wainwright, Ohio. Kozma 
Miklós bajtárs írja, hogy ott 
gyengén megy a munka. Ember 
is van elég, igy ne menjenek 
arra munkát kereső magyarok.

Herrick, Ohio. Fekete Mihály 
testvér tudatja, hogy ott dol
goznak minden nap 6-7 órát. A 
bánya egyenes; a szén 5 sukk 
magas. Víz van, de szivattyúz
zák, gáz nincsen. Lejárókő van 
12 inches. Karbid lámpával dol
goznak. A szenet masina vág
ja, tonnaszámra fizetnek 78 
centet. Szerencsétlenség ritkán 
fordul elő, az emberekkel jól 
bánnak és vesznek is fel embe
reket. Fekete testvér ajánlja a 
helyet.

Congo, Ohioból közli Kékes 
János munkástárs, hogy ott 
csak 1-2 napot dolgoznak 1 hé
ten és most nem vesznek fel uj 
embereket.

Murray City, Ohioból tjidat- 
ák, hogy ott is rosszul megy a 
munka és ott sincs szükség uj 
emberekre. Ha jobban megin
dul a munka, tudatni fogják.

------ o——

TIZENKILENC DOLLÁR
EGY TONNA — KŐ.

Egy newyorki kereskedő meg 
vette a teljesen éghetetlen sla- 
tet és mint szenet árusította a 
megszorult közönségnek. Mint
hogy azonban a szénnek kine
vezett kő sehogy sem akart ég
ni, a vevők panaszszal fordul
tak a szénfelügyelőséghez, mely 
szigorú vizsgálatot rendelt el 
ebben az ügyben. A vizsgálat 
megállapította, hogy a szénnek 
eladott áru 100-ban tiszta kő.

A kereskedő azzal védekezik, 
hogy a követ ő is mint jó minő
ségű szenet kapta és teljesen 
jóhiszeműen vásárolta. Ezzel 
szemben tény az, hogy néhány 
kereskedő összevásárolta azt a 
íjzen et ami Angliából érkezett s 
amelyet a rendelők azért nem 
vettek át, mert meggyőződtek 
arról, hogy az Angliából érke
zett szén nem a rendelésnek ki
kötött szén, hanem használha
tatlan kő.

TÖBB MINT 800 EMBER SE
BESÜLT MEG A WEST VIR

GINIAI BÁNYÁKBAN 
JANUÁR HÓNAPBAN

Az iparban előforduló szeren
csétlenségek között a legtöbb 
szerencsétlenség a bányákban 
fordult elő január hónapban W. 
Virginában.

866 ember többé kevésbé sú
lyosan megsebesült a bányák
ban szerencsétlenségek folytán 
és ily magas számú balesetet 
egyetlen más iparág sem mu
tat fel West Virginiában. Az 
ehhez legközelebbi nagyszámú 
baleset a fémiparban történt, 
azonban ott is több mint két
százzal kevesebb a balesetek 
száma vagyis összesen 604 tesz 
ki.

A halállal végződött balese
tek száma 34 tesz ki ebben az 
államban január hónapban a 
szénbányákban.

Az állam egész területén elő
fordult balesetek száma kitesz 
2,380, melyek közül halálos 
szerencsétlenség volt 43.

------ o------

KILAKOLTATOTT
BÁNYÁSZOK.

Az Union Mining Company 
bányájában Mt. Savage, Md.- 
ban a sztrájkoló bányászok el
len a társaság kilakoltatási 
pert indított, mert a bányászok 
nem akarták a kompánia házait 
elhagyni.

A bíróság most döntést ho
zott, mely szerint azok a bá
nyászok, akik nem dolgoznak 
a társaságnak kötelesek ki
üríteni a házakat és nincs jo
guk a társaság házaiban ma
radni, ha nem dolgoznak.

EGY TIZENHAT EVES MAGYAR FIÚ
BORZALMAS HALALA A BANYABAN.

Vestaburg, Pa.-ban az ötös 
számú bányában egy fiatal ma
gyar gyerek lett a bányász 
mesterség vértanúja.

Lekszi János még be sem töl
tötte a‘ 16-ik évét, még két hó
nap hiányzott hozzá, már bá
nyában dolgozott édesapjával. 
Nagy volt a család, nagy a sze
génység, kimaradt az iskolából 
és édesapja bevitte a bányába. 
Ladolni segített az apjának, 
hogy jobban jusson kenyér a 
kisebb testvéreinek.

Éjszaka dolgozott Lekszi Já
nos édesapja és egy éjjel, ami
kor már elvégezték fáradságos 
munkájukat, a kis Lekszi Jani 
beszólt a szomszédos rumöa, a 
bodyjuknak, hogy nem-e jön 
már az is hazafelé.

Az illető egy kis várakozás
ra szólította fel a fiatal bajtár
sat és hogy hamarább elkészül
jön, megkérte, nyissa meg a 
pályát, hogy a tele kávéja me
hessen ki a főpályára.

AZ UNION GYŐZELME.

A Fairmont and Lowesville 
Coal Co. és az Union ottani osz
tálya között január végén tár
gyalások kezdődtek, hogy a tár
saság írja alá az egyezséget az 
Unionnal.

A társaság több mint egy 
évig harcolt az Union ellen és 
a harc folyamán mindent elkö
vetett, hogy a szervezett mun
kásokat letörje, ezért szervezet
ien embereket hozatott és azt 
is megtette, hogy a nem dolgo
zó szervezett munkásokat kila
koltatta. Néhány hét előtt az 
Union erőteljes aktióba kezdett, 
hogy az ügyet dűlőre vigye és 
ennek az erőteljes agitátiónak 
az lett az eredménye, hogy a 
munkások a társaságnál sztrájk 
ba mentek.

Miután a társaság látta, hogy 
a munkások a végsőre el van
nak szánva, tárgyalásokat kez
dett és előreláthatólag teljes 
megegyezés lesz a vége.

SZERENCSÉTLENÜL JÁRT 
MAGYAR BÁNYÁSZ.

Lázár Lajos Kulpmont, Pa. 
képviselőnk közli, hogy Dor- 
nell Pál testvérünkre e hó 6-án 
rászakadt a lejárókő a bányába 
és agyonütötte.

Dornell testvérünk nagy nép
szerűségnek örvendett a Kulp- 
monti magyarok közt, és az an
golok is megbecsülték a derék 
szorgalmas munkás embert.

Temetése a St. Mary róm. 
kath. templomból ment végbe 
és a St. Mary temetőbe temet
ték.

Temetésére kivonult a Szent 
István Egylet, az Ifjúsági Kör, 
a Magyar Munkás Betegsegély
ző Egylet és sok rokon és jóba
rát.

60.0

----- o—— z

EMBERT ELTEMETETT 
A BÁNYA LENGYEL

SZILÉZIÁBAN.

Január 31-én egy nagy rob
banás történt Heinitz bányá
ban, Beuthen, Lengyel Sziléziá
ban, melynek folytán 600 bá
nyászt maga alá temetett a be- 
omló föld.

A bányába a jelzett napon 
800 ember ment reggel a shif- 
tára és röviddel azután megtör
tént a robbanás.

Eddig 60 holttestet ástak ki 
a beomlott aknából és sok em
bert még sikerült élve kimen
teni, akiknek nagy része azon
ban olyan súlyos sérüléseket 
szenvedett, hogy' kórházban 
vannak. Mintegy 300 embert 
még sehogysem tudtak megta
lálni és nem tudják vájjon él
nek-e még vagy már csak holt
testüket fogják megtalálni.

A mentési munkálatoknál az 
egész vidék részt vesz.

A kis Lekszi Jani meg is nyi
totta a pályát, de a kocsi sebes 
iramban jött nem volt ideje el- 
ugrani előle és igy az úgy oda 
vágta a bányafalához, hogy 
szegény fiatal bajtárs azonnal 
szörnyet halt.

E szomorú eset kapcsán meg 
kell írnunk, hogy kárhoztatni 
kell azon szülőket, akik ily fia
tal, még a törvényes időt se be
töltött gyerekeket visznek a bá
nyába nehéz munkára.

Mi tudjuk, hogy egyetlen szü 
lőnek se jelent gyönyörűséget, 
hogy a fiatal gyerekeket mun
kába kell állitaniok,*  tudjuk, 
hogy a szegénység viszi őket rá, 
de még is meg kell mondanunk, 
hogy vám a bányakörül köny- 
nyebb munka is, mint benn la- 
doltatni 16 évet még be sem 
töltött gyereket.

* tétjeiteket a

DAY AND NIGHT 
BANKBA, 
WILLIAMSONBAN, 
W. VA.

Betétekre 3 százalék 
matot fizetünk
MAGYAROKAT figyelme
sen szolgáljuk ki.

ESTE 7 ÓRÁIG 
NYITVA TARTUNK.

Tisztán arról van szó, hogy 
egyes szülők —t és ezt nem ép
pen pont szegény kis Lekszi 
Jani szüleire értjük — nem né
zik azt, hogy a gyerek milyen 
nehéz, erejét is meghaladó 
munkát végez, hanem csak azt, 
hogy a peda boríték mennél 
jobban tele legyen.

Kárhozatos dolog ez nagyon. 
A gyereknek épen 16-18 éves 
korban, amikor fejlődésben van 
nem szabad megfeszíteni erejét, 
mert az kihatással van egész 
életére.

Ha bányamunkába fogja a 
szülő ebben a korban gyerme
két, akkor kérjen külső, köny- 
nyebb munkát, ahol élete is ke
vésbé van veszélyeztetve, mint 
a bányában.

HA a napi munkáját elvégezte és

Ml

estére kitisztálkodik, igen fon
tos ehhez, hogy egy jó borotva 
felszerelése legyen.

MINDENT szállítunk amire 
szüksége van: Biztonsági be- 
retvát, borotva pengéket, bo
rotva szappant, pemecselőt, 
krémeket és púdert Szépítő vb 
zet, és darabos púdert Min- 

i denből a legjobbat ás a legked
vezőbb árért.

STROSNIDER DRUG CO

Williamson, W. Va,

Mindenféle Ékszerek
Elgin és Illinois órák. 
Arany vagy aranyozott 
— ékszerek. —
BESZÉLŐGÉPEK

Azonkívül alkalmas ajándéktár
gyak a legnagyobb választékban 

és olcsó áron.

. t SO
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eó
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Órajavitásokra különös 
figyelmet fordítunk.
RANDOLPH AND 
AUKENTHALER

A. Hallmark Ékszerészek.
Williamson, W. Va.

ma-
be-

WILLIAMSON környéki 
gyarok helyezzétek el

M-

1

ÖLJÖN LE A NAGY ÉS KÉNYELMES
HOOISER KONYHASZEKRÉNY ELŐTT.

Nézze minő kényelmes ezen dolgozni, bármit akar kézbe venni könnyen 
elérheti. Nincsenek reteszek, polcok, melyek a kezelést megnehezitik. Mielőtt 
ön észrevenné már el Is végezte a munkáját, — végezte, még pedig a legke
vesebb erővel, mint ahogy elvégezte volna bármikor ezelőtt.
Miért lenne Ön, enélkül a NAGY KONYHA SZEKRÉNY nélkül.

10 darabból álló finom konyha-kés készlet .. INGYEN
Finom aluminium vizes csöbör 
Egy finom aluminium serpenyő

INGYEN
INGYEN

Ez a legértékesebb konyhaszekrény amit valaha Williamsonban árusítot
tak. — Önnek szüksége van egy Hoosier-se — Nekünk szükségünk van arra, 
hogy ön vásároljon tőlünk.

KÖNNYŰ FIZETÉSI FELTÉTELEK.
Ne halassza

THE B. C. ROACH HARDWARE
A FURNITURE CG.

“THE BRIGHTEN UP STORE”

SECOND AVE. WILLIAMSON, W. Va
\ / t ' .

HA egyletének meghívóra, levélpapír
ra, borítékra, báli belépő jegyekre, 
lunch licketre, vagy egyéb szép kivi
telű nyomtatványra volna szüksége, 
ajánlja a Magyar Bányászlap nyom
dáját. ♦

pa

EZ A BANK 
a vidék magyarjainak a legszíve
sebben ajánlja fel szolgálatait, min
den tekintetben.

Külföldre olcsón küldünk pénzt, 
mert a legnagyobb bankokkal ál
lunk összeköttetésben és naponta 
táviratilag kapjuk meg a külföldi 
pénzek árfolyamát. <

Betétekre 3 százalék 
kamatot fizetünk.

The First National Bank 

Williamson, W. Va.

TUG RIVER GROCERY CO
WILLIAMSON, W. VA.

OCCIDENT és GOLD MEDAL lisztek kizárólagos 
nagybani eladói ezen a környéken,

LARRO-féle takarmányok nagy raktára. - Rosen-
baum-féle lótakarmány kapható.

DEL MONTE kannasáruk képviselői, 
fűszerárut tartunk nagyban.

minden

TUG RIVER GROCERY CO.. WILLIAMSON, W. VA.

Nagy kiárusítás
60 NAPIG 25 SZÁZALÉKOS ÁRLESZÁLLITÁSSAI 

AZ EGYEDÜLI MAGYAR BÚTOR ÜZLETBEN. 
WILLIAMSON, W. VA.-BAN

Kitűnő ágyak és sodrony betétek, valamint első
rangú 50 fontos tiszta gyapjú matracok.
Mindenféle bútorok, gramofonok. Detroiti gázkáiyhák egyedüli el- 
írusttója

MAGYAROKNAK HITELT IS ADOK. 
Anyanyelvén beszélhet nálam.

B. L. FURNITURE COMPANY
(MAJER, Manager.)

Vásároljon még ma.

Dr. MERLE R. TAYLOR
* DENTIST

Williamson, W. Va«
Patterson Bldg., Room 35

Kitünően húz fogakat és a legjobb 
fogmunkát végzi.

Magyarok különös figyelemben 
részesülnek.

Dr. C. N. CROUCH
-OSTEOPATH *

Williamson, W. Vil
PATTERSON BLDG-, ROOM 61.

Izom és csontsérülések elsőran
gú orvosa. — Köszvény, vesebaj, 
elhanyagolt gyomorbaj gyógyítója. 
Idegesség és idegsérülések villa- 
mosmódszerrel győgyittatnak.

WILLIAMSON, W. VA,
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MAGYAR BANYAPLÉZEK MESÉI :
NEM HAGYOM MAGAMAT... 

irta Légionén

XXII. fejezet.

Irma nagy hirtelen majdnem megmondta 
az ébredező lánynak, hogy az ő hotelokban 
van. Idejében észrevette magát s csak any • 
nyit válaszolt, hogy ne féljen semmit, jó 
helyen van. A cloroformmal elkábitott 
lány fel akart ülni, de nem birt

— Csak maradjon fekve. Pihenjen még 
egy kissé, hogy visszatérjen az ereje. Ho
zok még egy kis vizet.

A hideg vizes zsebkendővel újra törül- 
getni kezdte az arcát, hogy felüdüljön

■— Köszönöm----- -------
A fiatal lány most már teljesen magához 

tért
— Hol vagyok?------------
Ettől félt legjobban Irma. Felelni a lány 

kérdéseire. És pedig úgy, hogy el ne árul
ja vele Ferencit. Hogy nyomra ne vezesse a 
lányt, aki azt később felhasználhassa elle
nük.

Kitérőleg válaszolt
— Ne féljen semmit, nem történik itt 

semmi baja
A leány arca elkomorodott
—- Mi történt velem? Hogy jötteiy ide
—- Hát--------úgy hozták
— Kik? • •
Irma nagyot nyelt
— Hát------- hát valakik-------------
A lány arca még jobban elkomorodott

mmnimmiimiiimiimmmiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHiiiiimiiiiiiiimiiiimiiimnmmniimiiiimmmmniiiiiiiiimiiiiimii

legtisztább minőségű
A tej fontos része majdnem mindegyik ételnek, amit e vá
rosban használnak. Nem kétszeresen fontos-e, hogy- ez a 
szükséges, tápszer kétség nélkül tiszta és jóminőségü 
legyen ?

, í •

Borden kipárolt teje olyan, hogy nyugodtan megbizhat ben
ne, mert a Borden-tejet a legszigorúbb előírások szerint 
kezelik. \

A Borden-féle tej csarnokok híresek tisztaságukról, és a tej
kezelés minden részének gondos ellenőrzéséről. A tisztásé- 
ga tökéletes, amit biztosit az a szigorú vizsgálat, amely alá 
vetik, mielőtt a tej a kereskedőhöz jut.

Borden teje tiszta falusi tej, melyben meghagyták a tejszínt. Dús 
volta kívánatossá teszi úgy kávéhoz, mint sütés-főzéshez.

• I \

Ha tudni kívánja, hogy hogyan kell sütni-főznl Borden kipárolt 
tejével, töltse ki az alábbi szelvényt, jegyezze meg rajta, hogy mi
lyen fajta recepteket kiván, és mi megküldjük azokat önnek

— Hívjon kérem egy taxit. Haza akarok 
menni

Irma úgy tett, mintha nem hallotta vol
na

— Nem emlékezik, hogy--------- hogy ho
gyan lett rosszul?

A leány a fejét rázta
— Csak annyira, hogy egy fiatal ember 

zsebkendőt nyomott az arcomra — — cloro- 
formost v

— Hol?
— Egy ismerős család házi estélyén
— De hát miért nem kiáltott
—■ Akkor történt mikor beültem az autó

ba '
— A sajátjába?
— Igen —---- A sóffőr úgy látszik ösz- 

szejátszott valami gazemberrel
Irma agyában most már tisztán állt a le

ányrablás. A soffőrt biztosan megveszteget
te Ferenci, meg az a két ember, akik Ide
hozták a leányt. Dehogy jutott volna eszébe, 
hogy az egésznek a hátterében Mr. Conroy 
Náthán áll.

Az ajtó hirtelen kinyílt s belépett egy fia
tal lánnyal együtt Ferenci. Az arcát fekete 
állarc borította, de azért Irma ráismert rög
tön. A clorof ormos áldozat ijedten sikított 
fel s önkénytelen is Irmához ugrott védel
met keresni. Átkarolta a vállait

— Istenem------------Ki ez? Mit akar
Az állarcos nevetett

— Ne féljen semmit---- csak egy levelet 
akarok

— Miféle levelet? /
— Amit rögtön meg fog írni drága miss.
— Én? Kinek?
— A drága papájának, a sok millióval 

biró Wulvort urnák
— Ismeri atyámat?
Az állarcos újra nevetett
— Személyesen még nem volt szeren

csém s reményiem, nem is lessz, — de azért 
a mi jótékony egyesületünk ismeri a város 
nagyon gazdag embereit

— Jótékony Egyesület?------------
— Igen a saját magunkkal jótékony 

Egyesületünk
A vele jött fiatal leány a beszéd alatt le 

tette kalapját, kabátját s egy székre ült, 
mint akire az egész dolog nem tartozik. Ir
ma úgy állt ott, mintha megmerevedett 
volna

— De hát mit akarnak velem
— Mondtam már, hogy csak egy párso

ros levelet .
Miss Wulvort majdnem sírva fakadt fé

lelmében
— Én nem bántottany magukat------------
Az állarcos megint csak nevetett
— Mi se bántjuk miss---- csak Írja meg 

a levelet. Azon az asztalon van papír és 
töltő toll. Hogy mit Írjon, erről a kis min
táról leolvashatja

Egy papirszeletet nyújtott át a megrémült 
lánynak. \

— Ezt Írja Ie Miss *------------
A leány elolvasta a papirszeletet s ketté 

repesztette.
— Most már tudom kjknek a kezében va

gyok. Becstelen rablók------------
Irma felszisszent a sértő szavakra, de 

nem szólhatott. Ferenci megelőzte. A hang
ja azonban most már kemény, recsegő volt

— Ha tudja, annál jobb. Nincs időm so
kat beszélni. Ha haza akar jutni, Írja meg 
azt a levelet. Gondoskodtam egy másolatról 
is. Ezt írja és semmi mást

— És ha nem irom
— Addig marad ebben a szobában, amed

dig meg nem Írja és-------------rossz ám ha 
kenyér és viz mellett még koplalni is meg 
szomjazni is kell az embernek

— És ha akkor se irom
Az állarcos hangja fenyegetővé vált
— A Michigan tóból már sok, rejtélyesen 

odakerült holttestet fogtak ki
Irma szemeiből olyan iszonyat sugárzott, 

hogy Ferenci jónak látta megjegyezni
— Óh,---- az én kezemtől nem kell fél

ni. Az ilyen fajta munkák elvégzésére van
nak Egyesületünknek más emberei

Irma kissé könnyebbülten sóhajtott föl. 
Legalább gyilkosságra mégse vetemedik az 
embere.

— Nos miss?------------
Az amerikai lány dühösen sziszegte
— Csináljatok amit akartok---- nem 

irom meg------- becstelen gazemberek ,
Az állarcos nevetett • .
— A harag rossz tanácsadó miss. Itt ha

gyom a levél mintát, ha megakarja változ
tatni határozatát------------Ha megírta a le
velet, nyom$ meg a csengőt egymás után 
négyszer.

Ezt már Irmához fordulva mondta. Az 
szólni nem tudott, csak bólintott, hogy érti. 
Ferenci aztán megfordult s kiment. Távozá
sa után Irma s az americai lány szótlanul 
nézte egymást. Irma volt az első aki nem 
bírta ki a másik tekintetét. A szégyentől 
úgy égett az arca, mintha lángot akart vol
na vetni. Az americai lány csendesen, min
den harag nélkül kezdett beszélni

— Ilyen szép angyal arc s belül férges, 
romlott... Templomba illene s gonosztevő 
a gonosztevők között--------Becstelen--------

Irma nem tudta visszafolytam a könnyeit. 
Az ágyra borult s ott zokogott szégyenében

Miss Wulvort az ajtó felé tartott. Mielőtt 
odaért volna, a Ferencivel jött fiatal leány 
nyugodtan felállt a helyiről s elébe állt

— Nem mehet ki miss----Ne is erőlköd
jön. Csak a helyzetét rontja

— Ki akadályoz meg
A leány Irmára mutatott
— Én és Ő. Mi vagyunk a börtönőrei egy 

darabig '
■— Meddig
t— Ameddig meg nem Írja azt a levelet.
— Tudja mit kell Írnom?
— Tudom. Váltságdíjat követelnek az 

atyjától
— Azt is tudja mennyit?
— Azt nem. Hanem sejtem hogy sokat, 

miután az attyja milliomos

— Ötvenezer dollárt------------
Irma abba hagyta a sírást
— Rettenetes--------
Miss Wulvort oda fordult
— Az a rettenetes, hogy Önök fiatal lé

tükre ilyennel foglalkoznak. Eszközül ad
ják magukat közönséges gazembereknek

A két nő egyszerre felelt
— Nem foglalkozunk-------
— Akkor------------
Irma hevesen felelt
— Azt se tudtam hogy Ön a világon van. 

Semmit se tudtam az ön ellen tervezett me
rényletről. Megakadályoztam volna. Az 
utoljára jött lányka arcán szomorú mosoly 
futott át

— Nem hallotta az imént a Michigan ta
vat említeni?

— Igen. Miért
— Ha Ön megakarta vagy megakadályoz

ta volna a tervüket, most a Michigan tó ha
lai csipkednék a holttestét

— Hiszen akkor ezek rablók, gyilkosok
A szomorú arcú lány bólintott
— Azok. Rablók, gyilkosok-----egész 

banda --------
Irma felvette a szőnyegre esett papir

szeletet s olvasni kezdte •
— .. .Kedves Atyám. Udvarias de nagyon 

elszánt emberek kezei közt vagyok. Ötven
ezer dollárt kell váltságul adni, másként 
megszűnnek udvarias módon bánni ve
lem. A 6-ik utca keresztezésénél fog állni 
holnap este 10 órakor egy fiú, annak a ke
zébe kell adni egy borítékban. A fiú nem tud 
semmiről. Ha letartóztatják, semmire se 
mennek vele, mert nem ismeri a küldőt. Ha 
követik, nem közeledik hozzá senki. Ebben 
az esetben, vagy ha a rendőrséget veszik 
igénybe, kenyérre és vízre leszek szorítva s 
kilátásba helyezték a naponta való megkor
bácsolást is és utoljára a Michigan tavat

szerető lányod
• Ellen

Irma borzadva nézett a fogoly leányra
— Mi lessz most? ------------
Az megvonta a vállait
— Az önökön áll
— Hogyan?
— Szabadítsanak ki. Engedjenek ki az aj

tón
Irma tagadóan rázta a fejét
— Az hiába lenne «
Az americai lány könyörögni kezdett. Hi

vatkozott mindenre ami szent előttük. Hi
ába. Aztán iparkodott rábeszélni őket

— Gazdaggá----- függetlenné teszem 
mindkettőjüket------------ kivergődnek ebből 
a bűnszövetkezetből. Élhetnek újra becsü
letes életet

Irma szemeit elfutotta a köny. Alig hall
hatóan rebegte \

— Nem lehet
— De hát miért nem, ha egyszer igaz az 

hogy Önök nem tagjai ennek a bűnszövet
ségnek? Hiszen igy Önök is bűnrészessé 
válnak *

Irma megtörölte a szemeit*
— Szeretem egyik---- egyik tagot job

ban az életemnél. Nem indok nélküle élni 
------- Nekem az pokol lenne, Ön akármilyen 
sorsba helyezne is, ha nem lehetnék vele. Ö 
az én életein boldogsága s ma éjjeltől kezd
ve az átka is------- de, nem tudom elhagyni

Az amerikai lány sajnálkozva nézett rá. A 
szomorú arcú leányka pedig csendesen je
gyezte m^g , ,

— Nem tehetné, ha akarná se. Minden lé
pésünket őrzik. Egy késszurás, vagy a tó 
feneke, ha elárulnánk őket, vagy ha csak 
meg is kísérelnénk

— Mi az ön neve?
— Én vagyok a---- a Helén-------- többet 

nem mondhatok
— De hát mit csináljunk
-— Semmit. Kövesse a levél-minta utasí

tásait
— Megírjam ezt a rettenetes zsaroló le

velet
— Ha szabadulni akar innen. Ha mégegy- 

szer meg akarja látni a szüleit és------- ép 
állapotban

— Korbácscsal kényszerítik az írásra, ha 
máskép nem akar

— Borzasztó.
Az. Borzasztó

— Még többet is Írjon a levélbe. Írja meg, 
hogy az élete is veszélyben forog, hogyha a 
rendőrséget fogják igénybe venni. Bátran 
megírhatja, mert az úgy van

Az ajtón halkan kopogtak. Irma kinyitot
ta. Ferenci jött be újra állarcosan. Egy tál
cán kávét, gyümölcsöt hozott

— Itt a reggeli
Senki se felelt neki
— Meg van a levél?
— Nincs-------
Az állarcos nevetett
— Akkor tanácsolom elfogyasztani a reg

geli utolsó morzsáját is, mert az ebéd ke
nyér és viz lessz--------ha lessz

Irma könyörögni akart, hanem a fiatal
ember megszakította a kezdetnél

— Ne beszélj---- tovább mentünk, mint
hogy visszafordulhassunk-------- Ha pedig 
estig se lessz meg a levél, akkor--------ak
kor jön a korbács-----------

Feleletet se várva megfordult és kiment. A 
három nő tehetetlenül nézett egymásra.

Helén szólalt meg először
— Úgy e mondtam------------ a korbács... 
Miss Wulvort összeborzadt
— Akkor--------
— Azt is írja bele, hogy bízhatnak az ígé

retükben. Mihelyt kezükben lessz a pénz, 
Önt rögtön haza szállítják

A fiatal amerikai lány elnevette magát. 
Most már nem félt egy cseppet se. Most már 
tetszett neki a kaland.

— Megírom. Apa utóvégre is meg se érzi 
azt a pénzt------------

Egész jó keivvel ült neki az Írásnak, az
tán a reggelijének. \

— No, most már hívhatják azt az állarcos 
gentlemant. Most már nem félek tőle

Irma megkönnyebbülten lélekzett fel, mi
kor megnyomta egymás után négyszer a vil
lamos csengő gombját. Hanem a szive ne
héz volt, szomorú végtelenül.

(Folytatása következik.)

AZ INCOME-TAX TÖRVÉNYRŐL.

Az 1921 évi adótörvény értelmében 1 az 
Egyesült Államok területén minden nőt
len ember, akinek 1922-ben tiszta jövedel
me meghaladta az 1000 dollárt, vagy bruttó 
jövedelme legalább 5000 dollárt tett ki és 
minden nős ember, akinek tiszta jövedelme 
meghaladta a 2000 dollárt, vagy bruttó jö
vedelme legalább 5000 dollárt tett ki köteles 
benyújtani adóbevallási-ivét.

Az 1922-es év adóbevallási-ivének lejárati 
határideje 1923 március 15-én van, vagyis 
legkésőbb ezen a napon az iveket be keli 
szolgáltatni.

Nőtlen emberek jövedelme 1000 dollárig 
adómentes; nős emberek vagy családfők- 
2500 dollárig élveznek adómentességet. 
Olyan nős emberek, akiknek tiszta jövedel
me 5000 dolláron felül van, csak 2000 dollá
ros adómentességben részesülnek. Család 
fők alatt egy vagy több személy tényleges 
eltartóit értik, akik a családfő háztartásá
ban élve közeli kapcsolatban vagy vérrro- 
konságban vannak a családfővel. Minden 18 
éven aluli, továbbá testi vagy szellemi hibák 
folytán kerestképtelen felnőtt személy után, 
akit az adófizető tart el, külön 400 dolláros 
adómentességet engedélyeznek. Olyan nőL 
len embernek, akinek 1922-ben 2000* dollár 
volt a jövedelme, de éltes anyját tartotta el. 
nem kell adót fizetnie, de adóbevallási ivet 
köteles benyújtani. Minden nőtlen ember, a 
kinek jövedelme 1000 dollárt, nős ember pe
dig akinek jövedelme 2000-t az elmúlt év
ben meghaladta, köteles adóbevallási ivet 
kiállítani, még abban az esetben is, ha az 
adómentes tételek beállítása következtében 
meg nem adózható. *

Az adómentes összegek levonása után 
megmaradt tiszta jölvedelem után 4 száza
lékos adó fizetendő; a 4000 dolláron felüli 
tiszta jövedelem után pedig 8 százalékos 
adót számítanak.

Az adó bevallási iv benyújtása alkalmá
val kifizethető az adó egyszerre is; történ
hetik azonban a fizetés négy részletben is. 
A részletek határideje március 15, junius 
15, szeptember 15 és december 15, 1923- 
ban. <

A bruttó, vagy teljes jövedelembe beleér- 
tedődik az adófizető mindennemű jövedel
me, tekintet nélkül arra, hogy milyen cim 
alatt keresi; a nettó vagy tiszta jövedelem 
az, a mely a bruttó jövedelemből megmarad, 
miután az adómentes tételeket levontuk. 
Az adóbevallási ivekre nyomatott részletes 
utasításokból kitűnik, hogy melyek azok a 
tételek, amelyek mint adómentesek a bruttó 
jövedelemből ezek levonhatók.
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GULYÁST ES TURÓSCSUSZÁT

főztek Zalaegerszegen az internálótáborban. Nem az inter
náltak részére, — mikor a nemzetgyűlési képviselőket várták a 
tábort megvizsgálni. Ötven terítékes bankett zvolt előkészítve, 
de a képviselő urak nem jutottak el Zalaegerszegbe, mert, el

akadt vonatjuk a nagy hófúvásban.

Azaz hárman eljutottak, akik nem a képviselők vonatán 
utaztak. De ezek az átkos szocialisták pártjából valók voltak — 
és ezeket a tábor parancsnoksága nem engedte, be a táborba.

A SZENVEDÉSEK ÚTJA.
Mai lapszámunkban a, 7-ik oldalon uj regényt talál a 

fenti címmel az olvasó. Sárai Maris, a szabolcsi falu tiszta 
és önérzetes lánya hősnője ennek a regénynek, ő járja végig 
az élet száz kálváriáját, mig végre megtalálja igazi boldog
ságát.

Szentimrei Márta irta ezt a regényt is, aki előző regé
nyével teljesen meghódította a Bányászlap olvasóit.

Alakjai mind élnek a messze szabolcsi tájakon. Az 
életből, a köznapi életből leste el alakjait. Nem cicomázta 

• fel azokat díszes sallangokkal, hanem úgy állítja azokat 
elénk a maguk valójában. Talán azért férnek olyan közel 
alakjai olvasóink szivéhez.

A legszebb magyar nyelvezettel irta meg ezt a szép, for- ' 
-dulatos regényét is és azt hisszük, ezzel épen olyan sikere 

. lesz, mint az előzővel volt. -

NAGY BEFEKTETÉST
ESZKÖZÖLNEK A VASUTAK.

El akarják kerülni, hogy a maihoz hasonló állapotok bekövet
kezzenek. — Kormány nyomásra határozták el magúkat a 

vasutak a befektetésekre.

A vasutak mai szégyenteljes 
állapota úgy látszik mégis csak 
intézkedésre késztette . a kör-
mányt, ha mindjárt elég későn 
is.

Kényszeritették a vasutakat, 
hogy eszközöljenek nagyobb be 
fektetéseket teljesen leromlott 
felszerelésük pótlásra.

Amióta a vasúti munkások 
sztrájkban álltak a szénipar 
köréből számtalanszor hang
zott fel a panasz, hogy a vas
utak azért vannak hallatlanul 
botrányos állapotban, mert a 
vasúttársaságok évek óta sem
mi befektetést nem eszközöltek.

Természetesen a vasutak 
igyekeztek ezt megcáfolni, de 
a végén,.a -kormány szólította 
fel őket, hogy hasonló helyzet 
elkerülése céljából eszközöljék 

.. , , - , <nek rendeléseket és pótolják a 
előbb a tábor vezetői a képviselő urak látogatásáról. Akkor lát-! hiányokat. ■
hatnák meg a tábor igazi arculatát, akkor tudhatnák meg való- { Most tették közé a társasá-

Ebédre ugyan tisztelettel meghívták őket, hogy segítsenek 
elfogyasztani az elkészített finom ételeket, de azt nem engedték 
meg, hogy az ebédlőnél beljebb is kerüljenek a táborba.

Viszont ezek a szocialista képviselők azt mondták, hogy Ők 
nem banketiezni jöttek, hanem a tábort megvizsgálni és miután 
ezt nem volt Szabad tenniök, hát visszautaztak Pestre.

Annyit azonban megtudtak, hogy a táborban nagy takarí
tások történtek a képviselők látogatásának hírére. Még tiszta 
fehér ágyhuzatok — micsoda Isten csodája ez Zalaegerszegen 
— is kerültek a kórházi ágyakra. ,

Amint látható, az egész Zalaegerszegi vizsgálatból egy ko
médiát csináltak. Ha vizsgáltatni akar a tisztelt nemzetgyűlés, 
talán alkalmasabb lenne ezt úgy csinálni, hogy ne tudnának

jában igazak-e azok a rémségek, amidet a világon tudnak Zala-[gok a rendeléseik - jegyzékét
egerszegről. és azok közül a. szénvidék vas

E hasábon hétröl-hétre 
oly kérdéseket fogunk 

. felvetni, melyek érde
kesek és értékesek a 
várandós anyának és 
fiatal gyermekek anyái
nak.
A csecsemő gondozása 
és táplálása életbevágó 
kérdés az otthonra és a 
nemzetre, és azt hisz- 
szűk oly kérdés, melyet 
szabadon és őszintén 
kell tárgyalnunk ren
des időközökben.

,gYERMEk

30LETI OSZTÁLY
AZ ANYÁK ÉS GYER
MEKEIK EGÉSZSÉGÉNEK

GONDOZÁSÁRA

NAGY ÉPÍTKEZÉSEK
ALABAMA ÁLLAMBAN.

I A kormánynak mindenképen érdeke lenne, hogy tisztázód
jék egyszer a zalaegerszegi kéraés. Igaz, ezt leginkább azzal le
hetne tisztázni, ha egyszerűen feloszlatnák a tábort. Akik pin- 
csenek bírói Ítélettel elitélve, azokat szabadon eilgédhék.

„ uáwd a s
Apponyi mondta egyszer a nemzetgyűlésen; hogy amilyen 

állapotok Zalaegerszegen vannak, ott még az is bolsevik! lesz, aki 
eddig utálta a kommunista tanokat. Valósággal tenyésztették ott 
a bolsevikeket. A magyar kormány pedig nem akar bolsikat ne
velni. Legjobb lesz hát feloszlatni azt a hírhedt tábort.

.Utai a következő rendeléseket 
eszközölték. ; : ,,

A Pennsylvánia vasúttársa
ság 157 uj nagy nehéz moz
donyra adott rendelést. Rendel
tek pár ezer kárét is (nem ad- 

i. . ........ ........... ■■■■linói .im.iii .............. ..... ..

WEST VIRGINIA
SZÉNKÍNCSEI. •

KÖVET ADNAK EL DRÁGA PÉNZÉRT / í

New Yorkban a szénüzsorások. A szénnek nevezett követ 
Angliából hozták be és hallatlan árakat fizettetnek érte New 
Yorkban. Egy pár uzsorást ugyan megbünteti ekmiár ezért, de 
hát ezzel nincsen a baj elintézve. Mert a közönség, mely most 
fagyoskodik a keményszén hiánya miatt, még néhányszor be
dül majd a uzsorásoknak és fizeti a nagy árakat a kőért.

/Ezt a kérdést csak ugy^e^eine elintézni, ha elég kemény
szenet dobnának piacra New Yorkban. És ezt meg is lehetne 
csinálni, csak a vasutak káréosztásának darázsfészkébe kellene 
belenyúlni, még akkor is, ha az egy pár tőkésnek az érdekeibe 
ütközik. .

HARMINCHAT MILLIÓ TONNA

puhaszén felesleg van már felhalmozva az országban. Ta
valy novemberben kezdték meg nagy hévvel a puhaszén felhal
mozását az esetleges sztrájk idejére és e rövid idő alatt ilyen 
rengeteg sok szenet tudtak felhalmozni. Hozzátesszük. azt is, 
hogy az egész idő alatt szállítási bajok voltak és mindamellett 
ekkora készletet tudtak felhalmozni. Képzeljük el, mekkora len
ne a felesleg, ha a bányák minden nap dolgozhattak volna és a 
szállításban semmi nehézségek nem lennének.

Puhaszénben tehát óriási a felésíeg, csak az a baj ezzel is, 
hogy nincsen helyesen elosztva. Ebből is az ország egyes vidé- 
Wh nagyon is sók van leraktározva, mig más vidékeken meg 
hiány van,' • ,á: \ Á'Z ■/•■■A

• Az utóI&M&íékbén az országban már tizenegy 'millió tonna 
puhaszenet termelnek és ha igazak lesznek a vasút társaságok 
ígéretei, hogy jobb szolgálatot adnak a közel jövőben, akkor a 
termelés még emelkedni fog. Úgy hogy az ország puhaszén 
szükséglete teljesen fedezve van.

VIII-IKCIKK.

Táplálás az üvegből helyettesíti 
a mell-táplálást.

Gyengeség, gond vagy háztartási te
endők korai megkezdése némelykor azt 
eredményezi, hogy az anyatej minősege 
es mennyisége elégtelen lesz. Ily körül
mények között kiegészítő, táplálás kívá
natos es a legjobb eleinte f váltakozva' a 
mellből és azután az üvegből táplálni. Mi-

Az Empire Coal Co. Walker 
Countyban Alabama államban 
40 uj kokszégető kemencét épít
tet. A társaság 1,500,000 dollárt 
fog összesen befektetni ezekbe 
az uj építkezésekbe.

A kokszégetők fejlesztését a 
vasút vonal kiterjesztésével 
még tovább fogják fokozni, 
mert azon a vidéken a körülmé
nyek erre igen kedvezők.

Alabamában nagy koksztele
pek vannak és a kokszégető ke
mencék száma ezidőszerint 
1196-t tesz ki, melyekben éven
te 6,540,000 tonna szenet dol
goznak fel és abból a szénmeny 
nyiségből hozzávetőleg mint
egy 4,750,000 tonna kokszot 
nyernek.

A* koksztermelés Alabamában 
évről- évre emelkedik és 1922-
ben, ha eltekintünk a sztrájk 
folyományaként előállt ákadá-után ezáltal a mell igénybe. lesz rendesen

véve (ami szükséges, mert a mellnek haj- ■ .
iarna, hogy a tej tartása megszűnjék, ha lyOkkal, rOhamOS UOVekedóSÖ 
nem szoptat) és ,a csecsemő rendesén lesz
táplálva. Igen fontos az is, hogy aZ anya UlUtat id. ■
több tápláló- ételt, mint tejet, maláta te
jet, krémet, tojást, húst, friss főzelékekét, 
gyümölcsöt es jó kenyeret egyek, továbbá 
nagyobb mennyiségű folyadékot igyék. 
Felhabart nyers tojás maláta tejhez ke-

----- -o------
ÉRTESÍTÉS

KIHOZATAL
csakis pontosan és szabály
szerűen elkészített iratok se
gítségével történhetik. Köz-, 
jég /zöí osztályunk szakérte- - 
lemmel s gyorsan teljesíti: 
az ilyen megbízatásokat.

BETÉT
után 4 százalék kamatot fi
zetünk.

PÉNZKÜLDÉS 
bárhová postán és távifati- 

> lag, pontosan, jutányosán.

HAJÓJEGYEK a 
az összes vonalakra.

KISS EMIL BANKHÁZA
133 Second Avenue, New York

(A 8?ik utca sarkán) -v

A Pesti Magyar Kereskedelmi 
* Bank kizáró, agos képviselője.

A M. Kir. Á’lamvasütak Menet-
í Jegyirodájának _kizárőlágos

5 i Á L ' " képviselője.

1 -■ ' '< ' ■ ' ’ ‘ "J

ÉRTESÍTÉS.

nak pontos számot) azonkívül a 
vasúti állomásokon adtak javí
tásokra rendeléseket.

Az Illinois Central vasúttár
saságnál szénszállításra, most 
újabb 4000 kárét és 190 uj moz
donyt rendeltek 23,000,000 dol
lárt irányoztak elő 1923. évre a 
felszerelések ‘ javítására, pótlá
sára és ha ezt az összeget való
ban el is fogják költeni, úgy a 
vonal meglehetősen jó állapot
ba kerül.

A Louisville and Nashville 
vasút 2000 kárét adott rende
lést, amiket áprilisra le is szál
lítanak, úgy hogy hamarosan 
javulás lesz Á; kárészolgálat- 
ban. Most folynak tárgyalások 
mozdonyok reíidelééére is.

A Norfolk and Western vasút 
6000 kárét '-rendelt egyenként 
70 tonnásakat^ azonkívül 42 ne 
héz uj mozdonyt. Azonkívül 
még ebben az évben ki akarják 
terjeszteni a -villamos mozdo
nyok használatát újabb 30 mi- 
lenyíra, ami nagyon megköny-

verve nagyon tápláló, könnyen emészthe
tő és kellemes izü.

Ha a bébi egy darabig a mellből lett 
táplálva és azután az üveghez lesz szok
tatva,igen tanácsos eleinte, m;g az uj tej
hez szokik, gyengébb keverekü'tejet adni 
és csak később adni neki a korához ké
pest előirt tejet, A tejet azután erősíteni 
lehet minden nap, mig a., korának meg
felel. Ha a bébi. alt emésztési zavarok je
lét mutatja,., igen „tanácsos visszatérni a 
gyengébb tejhez, míg a baj elmúlik. Ha 
ázonbán meg lesz vele elégedve es he
tenként súlyban 4-—6 ounce gyarapodást 
mutat, nem. hány, rendes a székelese, 
csaknem biztos, hogy a táplálék ereje es 
minősége megfelelő. ,

Tudatjuk Amherstdale, W. Va. 
magyar testvéreinket, hogy 

DEBREY JÓZSEF 
testvér elvállalta lapunk otta
ni képviseletét.

Fel van hatalmazva előfize
tések felvételére.

Magyar Bányászlap.

Tudatjuk Terre Haute, Ind 
magyar testvéreinket, hogy

SZOBONYA ISTVÁN 
testvér elvállalta lapunk otta 
ni képviseletét.

Fel van hatalmazva előfizet 
tések felvételére.

Magyar Bányászlap.

nyitené á szállítást.
A C. and 0. és B. and O is

adott kárékra rendeléseket, és 
még folynak tárgyalások újabb 
befektetések eszközlése miatt.

West Virginiában 85 külön
féle rétegeződésben van puha
fezén és az. állam 55 megyéjéből 
49> megyében fordul elő szén 
vékonyabb vagy vastagabb ré
tegekben. ...

West Virginiában 1,570 bá
nya van üzemben, ezek a bá
nyák 29 különféle rétegeződés- 
ből bányásszák a szenet, abban 
a 85 szénrétegből, mely az ál
lam területén előfordul s amely 
bői csupán 50 féle réteg jöhet 

• figyelembe a kitermelés szem
pontjából. A vékonyabb réte
geket most még nem használ
ják ki, majd csak akkor, ha a 
vastagabb rétegek elfogynak és 
a szénértékének emelkedése 
folytán vékony 'rétegek kiter
melése is gazdaságossá válik.

A West Virginiai széntelepek 
a földmérnökö|k kutatásai és 
meghatározása szerint kitesz-

nek 9,500 négyzetmérföldet, va
gyis 6,080,000' akert. Feltéve, 
hogy minden ' aker területről 
10,000 tónha^zén van, úgy az 
ország területén 60,080,000,000 
tonna olyan szén van, mely a 
jelenlegi viszőtíyok között gaz
daságosan kitermelhető. Ehhez 
lehet hozzá száníitani mintegy 
100,000,000,000 tonna véko
nyabb rétegű szenet, mely a je 
len viszonyok ’ között nem ter
melhető ki, mivel a kitermelési 
költségek igen magasak és csak 
később ha a szénipar fejlődésé
vel olyan eszközöket és gépeket 
tudnak beállítani, melyek a költ 
ségeket csökkentik lehet szó an 
nak kitermeléséről is.

West Virginiában 1863. óta 
1922 év junius 30-ig összesen 
550,000,000 tonna szenet ter
meltek, mely az országban ed
dig felhasznált széiimennyiség- 
nek nem egészen egy százalé
kát teszi ki.

Táplálások közötti időközök.
Az első hetekben két óránkinti időköz 

betartását ajánljuk; ezt azonban meg !e- ' 
hét változtatni a bébi égyeni szüksége 
szerint. Nincs erre határozott szabály, 
mert ami eleg az egyik bébinek, talán 
nem eléggé táplálja a másikat. Az anyát 
ebben a bébije fejlődése vezérelje s nem 
írott szabályok. A szakemberek, egyrésze 
azon a veleihenyen van, hogy három órái 
időköz legyen a szoptatás között, mert' há 
rom órát vesz igénybe, míg a gyomor 
kiürül. Ha a csecsemő állapota három 
órát igényel, alitor a változást foko
zatosan kell megcsinálni, meg pedig 
úgy, hogy naponta 10 perccel kell az idő
közt meghosszabbítani, mig a három órai 
időközt eléri. .

Hiányos táplálás.
Rendesen a bébik a kelleténél többet 

lesznek táplálva,, mintsem hiányosan. De 
ha a bébi sir, mihelyt az üveget elveszik 
tőle és míg a legközelebbi szoptatási óra 
bekövetkezik', kjsSe ' erősebb tejet lehet 
használni míg meg tesz'élegedve.,: ...

Tul-fáplálás. “ ::v
Ha a bébi nyugtalanul alszik, hány, 

hasmenése vagy hasgörcse van. rendesen 
azt jelenti, hogy túl sok táplálékot kap, 
túl gyakran lesz táplálva, vagy hogy a 
tápláléka sokkal erősebb, mint a milyent 
el tud emészteni. Ha a bébi mellből lesz 
táplálva, akkor ily esetben az első dolog ( 
a szoptatást négy órai időközre kitolni. 
Az üvegből szoptatott gyermeknél a tej 
mennyiségét le lehet szállítani a felére, j 
mjg a bajok elmúlnak. Ha ezen tanácsok . 
nem segítenének, akkor azonnal kérje ki 
az orvosának tanácsát.

A bébijét erősnek és egészségesen kell 
tartania.. A bébi egészsége és fejlődése az 
ápolástól és a “tápláléktól függ. Bébijét 
naponta. fürösztení és rendesen táplálni 
kell. Ha nem tudja bébijét szoptatni, pró
bálja meg a Borden’s Eagle tejet. A leg
kitűnőbb csecsemő eledel —-. gazdag tehén 
tejből és törött'cukorból készül — speci
álisad bébik részére. Egyformasága és 
minősége miatt az orvosok, mindenütt a- 
jánlják. Számos nemzedéken át az ame
rikai anyák Bopden’s Eagle. tejen nevel
ték fel gyermekeiket.. Azért használjak, 
mert barátaik ajánlották áz Eagle: tejét 
és ezért, mert oly kit'qnöpek találták,

"Tény az, hőgy azalatt az. Idő §.latt,. a 
mikor>,a gyérmekbW nagyon gyorsan nő
nek, a legtöbbször hiányosan lesznek táp
lálva. Úgy látszik, mintha eleget- enné
nek, azonban az Atel nenráád nekik ele
gendő tápláIekot«..Nemrégiben az iskolás- 
gyermekek közötti kísérlet azt bizonyí
totta, hogy ^'aglé*Mjel nagyon hatáso
san lehet hiányosan táplált gyermekeket 
kezelni. Kell, 'hogy minden gyermek kap
jon az Eagle-tejben lévő energiából. A 
fiatal gyermekeknek naponta két evőka
nál Eagle-tejet kell adni /háromnegyed 
csésze hideg vízben feloldva. Adja nekik 
délelőtt és délután. Idősebb gyermekek 
jobb szerétik ginger-ale, gyümölcs-lével 
vagy habart tojással keverve.

Olvassa el figyelmesen minden héten 
ezeket a cikkeket és őrizze meg, hogy a 
Jövőben használhassa.

SZEGÉNYEK ORVOSA
Ezrek és ezrek gyógyultak 

meg.
A világ' mlndc-n részéből naponta érkez

nek levelek hozzám, melyben közük embe
rek, akik betegek voltak, hogy mily jói 
tett velük a Bulgár Vér Tea és hogyan 
gyógyította meg őket.

A szegények orvosának nevezhető, mert 
az elkészítése egyszerű és nagyon olcsó.

Meggyógyítja a dugulást, gyomor, máj. 
vese és a belek betegségeit. Az erős h il
lést is gyorsan meggyógyítja és megóv az 
influenzától, ha azt forrón issza.

A Bulgár Ver Tea minden drugstórban 
kapható, vagy nálam postán biztosítva. 
1 nagy családi doboz $1.25, vagy 3 doboz 
$3.15, vagy 6 doboz $5.25. Cím H. H. Von 
Schlick. President, Marvel Products Com
pany, 50 Marvel Building, Pittsburgh, Pa.

ŰZZE EL 
FÁJDALMAIT

Megbénult váll, 
görcsös izmok, ki- 
ficamodott comb, 
mind fájdalomiaél 
járnak. lift ha be
dörzsöli a fájó 

•• . részeket

a fájdalom gyarsan megszűnik'. A 
Pult} - Mxpeiier és » fájdalmak 
háláló* ellenségek. ’Vegyen egy 
üteggel a diuggistjánál 
35.- .vagy -. 70 'Sentért. 
Győzódpk meg róla, 
hogy HORGON £ véd
jegyünk rajta van e a 
csomagon. Utánzatokat 
ne fogadjon el.
F. AD. RICHtER & CG.

104-114 Sooth 4lh Sí.
Brooklyn, FT. Y.

VÁSÁROLJON
Alladin harisnyát — Superba inget — Bisex 
alsóruhát — Belber bőröndöt — Blue Jay 
munkásruhát és munkainget, mert ezek a leg
jobb minőségűek

KERÜLETIÁRVSITÖI:

WATTS, RITTER & COMPANY

Ha állandó jó munkát akar, jöjjön hoz

zánk dolgozni.

STEEL & TUBE
OF AMERICA
OEHUE, W. VA.

bányájában jó magyar bányászok műn* 
kát kaphatnak. , k;

Jó fizetést adunk és megbecsüljük mun
kásainkat.

A szén öt és fél sukkos, jó bottom és tető
van. , <:>■

Jó házaink vannak családos embereknek 
és jó burd nőtlen bányászok számára.

Jöjjön munkára készen, vagy írjon régi 
munkásunknak erre a cimre: 39 CA.

JOE TOTH, BOX 47, 

DEHUE, WEST VIRGINIA.

MEGJELENT! MEGJELENT! MEGJELENT!

i—

A Kállay Testvérek
Nagy Képes Árjegyzéke, amely 
magában foglalja mindenféle 
gazdasági, konyhakerti és virág 
magvakat, úgyszintén minden
féle gyümölcs, díszfákat, dlsz- 

' bokrokat, szőlő, ribizke. kösz
méte és az összes bogyós g /ü- 
mölcsöket mindenféle szobaviyJE 
rágokat és nagy .választékban'^ 

’'tea. rózsákat.
írjon Ön is azonnal egy pél

dányért az alábbi cimre

Kallay Bros. Co.í
Painesville, Ohio.

ALL AMERICAN SHOE CO.
CHARLESTON, W. VA

Ha tartós, erős cipőt akar, akkor vegye nálunk 
cipő szükségletét' 1

Remek szép állású FÉRFI,^ŐÍ és GYERMEK-
CIPŐKET tartunk raktáron. , 7

, Gyártmányaink mind elsőrangú anyagokból

A HOZZÁNK FORDULÓ M A GYÁR OKÁT 

FIGYELMES KISZOLGÁLÁSBAN RÉSZESÍTJÜK.HUNTINGTON, W. VA
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FARMRA MAGYAROK! A BÁNYÁSZOK
VEZÉRÜKÉRT.

ADAKOZÁS.

Bebizonyitott tény az, hogy az utolsó két év alatt, tehát, mikor a rossz viszonyok közepette 
mindenki kevés pénzt keresett, a cukorrépa termő földek adták a befektetett tőke után a leg
nagyobb jövedelmet.

A cukorrépa árak ugyanis állandóan olyan magasak voltak, és ma is még olyan magasak, 
hogy az elmúlt évben egy aker cukorrépával bevetett föld évi jövedelme 100—150 dollár között 
váltakozott. Ezeket a cukorrépatermő földeket és farmákat árusítja a •

SUGAR BEET REALTY COMPANY
MELY KÖZÉP-MICHIGAN-NEK LEGNAGYOBB INGATLAN FORGALMI VÁLLALATA.
A társaságnak Tojzán Antal az elnöke, aki maga is magyar ember és minden ma-

...... . .  i miiimiimiiiiim miim

gyár települőnek segítségére van a jószág és szerszámfélék beszerzésében.
A magyar farmereket üres idejükben munkához juttatja, és a farm vételéről szóló 

velet és szerződést gondosan és,felelősség mellett állítja ki ingyen.

A mi kitűnő farmáink között 
találhat elsőrendű cukorrépa, 
cigoria, bab, uborka, paradi
csom, burgonya, zab, árpa, bú
za, stb. termesztésre kiválóan 
alkalmasakat, azonkívül első
rendű- farmákat baromfi és jó
szágtartásra. Nézze meg az 
alanti felsorolást és válasszon.

Ebben a hónapban állítják 
bíróság elé Frank Kenney,- az 
Union 17-ik kerületének elnö
két Berkley Springs-en.

| A kellő védelem biztosítása 
egyik főgondját képezi az Uni- 
onnak, hogy a védelem a vád
lott ártatlanságát bebizonyít
hassa. z

j A fairmonti bányászok egy 
hagy gyűlést tartottak, melyen 
elhatározták, hogy vezérük

No. 1.—80 akeros szép, jószág nevelésre 
való birtok, amelynek a talaja vegyes; van 
benne nehéz agyagos és barna homokos. A 
birtokon egy patak folyik keresztül, mi a 
jószág itatását ellátja egész évben. Van 45 
aker szántó, a többi legelő és erdő. 3 szo
bás lakó ház, nagy Bárn, ló és tehén istálló, 
juh akol, pince, tengeri goré és magtár, a 
birtok csak májlre van az állomáshoz és a 
városhoz, ahol 14 magyar család, lakik. Az

jó odaadó munkája mellett egy pár év alatt 
kifizeti magát.'

No. 9.—80 akeros első osztályú és jó ta
lajú föld, amely megterem mindenféle ter
ményt, az összes szántó. Van szép gyümöl-

mellett a végsőkig kitartanak 
és kérték az Uniont, hogy a kel
lő védelemről gondoskodjon. 
Miután a védelem ellátása jelen 

r> znx ..A u i uu • u tékeny összeget fog felemészte-van Bay City városhoz, a legnagyobb piachoz. Vagy: t J „ ° .. ° ...
30 aker szántó, többi nagy szálfás erdő, amit 3000 ni, a gyűlésen összejött bányá-

örokle-

No. 16.—60 akeros mindent megtermő, nagyon jó 
kerti veteménynek való föld, mivel csak két májlre

dohárra becsülnek. Van szép nagy körte gyümölcsös mnímV Irnrött in-
és almás. Két szobás lakó ház van rajta és mivel a S. magúk Kozott gyujresL m 
birtok csak most lett elszakítva az anyabirtoktól, dítottak a vedelem Céljaira ód

esős, 8 szobás lakó ház, 2 Bárn és más mel- vumu uo JU.
lék épületek, jó kerítések és két kút. Közel szág és szerszám féle. Egy erős pár igás ló szer-1 tt «
az állomáshoz és a városhoz, mintáz isko- számmal együtt, 1 erős nehéz szekér, répa hordó, össze, amit azonnal az umon- 
lához. A birtokkal megy az összes felszere- boxiyal, 1 közönséges kalavéter^ 2 vas borona és aa'nak r továbbítottak is, azzal,

azért nincs rajta több épület, de van vele némi jó- mintegy 4 000 dollárt 
szó é- és Rzprszám féle. erős nár itrás lé szer-1 . ’ adtak

ára 4000 dollár, 500 dollár 
többit törleszthet! kedve szeri

nzkell a

• No. 2.—100 akeros még munkálatlan föld, 
amely nagyon jó talajú és könnyen fel
szántható. A tenger parton van, csak 2 
májlre Bay City városhoz, a legszebb fürdő
hely mellett- és magyar szomszédságban. 
Nincs rajta épület, ezért nagyon olcsón el
adó. Az ára 4000 dollár, 750 dollár lefize
téssel eladjuk. Akinek egy kis befektetése is 
van az nagy jövőt építhet azon a birtokon.

No. 3.—67 akeros nehéz agyagos talajú 
Cukorrépa termő föld, amelyből 60 aker 
szántó és 7 aker első osztályú erdő és legelő. 
A birtok az állami kövezet utón van, amely 
ketté szeli a birtokot is, csak 3 májlre van 
egy nagy városhoz. Van szép nagy gyümöl
csös, ami a múlt ősszel $900 áru gyümölcsöt 
adott a piacra. Van nagy 10 szobás lakó ház 
pincével, nagy két Bárn, tehén és ló istálló, 
tyuk és sertés ól, magtár, tengeri goré, ko
csi szin. A birtokkal megy a felszerelés is. 
Egy pár erős, fiatal igás ló a szerszámmal 
együtt, 5 fejős tehén, egy pár borjú, 2 anya 
koca, egy kan, 80 darab tyuk, 4 drb lúd, 1 
erős szekér, 1 könnyű szekér, 1 spring ko
csi, 1 vető gép, 1 kaszáló gép,, 1 hant vágó 
gép, 2 vas borona, 1 eke, 1 egyes és 1 kettős 
kalavéter, 1 széna kaparó, 1 nehéz szánkó, 
.1 könnyű szánkó, tejfölö^ő gép, kannák,., 
köpülő és az összes apróbb szerszám félék, 
a bútoron kívül, mind a birtokkal megy és 
az összes takarmány és magnak való, ami 
van elég újig. Ára e remek szép birtoknak 
,i8500 dollár, 3000 dollár készpénz kell hozzá. 
: No. 4.—40 akeros vegyes talajú, nagyon jó, 
jmindent megtermő föld, amelyből 30«áker 
á szántó, a többi legelő. A birtok az állami 
kövezet utón csak májlre van az állo
máshoz és a városhoz. Van 4 szobás lakó; 
ház, istálló és más épületék. Jól körül van’ 
íencelve. Van egy kút, mely örökké folyik 
tnagától. Az ára 1750 dollár, 500 dollár le
fizetéssel eladjuk. ‘ .

No. 5^—40 akeros még uj föld, melyet 
csak most kezdtek megmunkálás alá venni. 
Vagy két éve van már 10 aker szántó földje, 
a többi könnyen irtható apróbb fákkal van 
tele. Van egy kis két szobás házikó, jó kút 
ivóvízzel, jól körül feneelve, közel a város
hoz és fél májlre az iskolához. Az ára 1350 
dollár, 300 dollár cash kell hozzá.

No. 6.—160 akeros nagyon jó talaja föld, 
amelyben minden terményt lehet termelni, 
110 aker szántó a többi legelő és erdő, szép 
gyümölcsös, T0 szobás lakó ház, teljes pin
cével és egy 5 szobás munkás lakóház, nagy 
Bárn, 2 tehén istálló, magtár, tyuk és ser
tés ól, kocsi szin. A birtok jól körül van ke- 
ritve sűrű dróttal. Van jó furott kút, aiQely- 
ből a gép felnyomja a vizet minden épület
be. Csak fél májlre van a városhoz és a va
sút állomáshoz, ahol felsőbb iskola is van. 
Ak ára 12,000 dollár, 2000^ dollár cash kell.

No. 7ít—25 akeros városi birtok, amely el-

lés. 3 erős igás ló, szerszámmal együtt, 7 
tehén, 2 növendék, 13 drb sertés, 50 tyuk, 1 
erős szekér, 1 erős trágya hordó szekér, 1 
gabona kaszáló gép, 1 széna kaszáló gép, 1 
széna kaparó, 1 gabona vető gép, 1 hant: 
vágó gép, 2 vas borona, 1 kettős kalavéter, I 
1 egyes kalavéter, 1 hintó és az összes ap-! 
róbb szerszám félék. Az összes takarmány
féle, magnak való mind a birtokkal megy. 
Az ára 11,000 dollár, 2000 dollár készpénz 
lefizetéssel eladjuk.

No. 10.—40 akeros nagyon jó Cukorrépa 
és Cigoria termő fö’d, amely mind szántó, j 
Van egy szép uj gyümölcsös, 2 szobás lakó: 
ház, istálló és más mellék épületek. Jó kút. | 
A birtok jól körül van kerítve közel Bay, 
City városhoz, de még közelebb a vasúti ál
lomáshoz és az iskolához. A birtokkal megy

összes apróbb szerszám féle, a bútorral együtt, mind is,

az összes felszerelés is: egy pár erős igás

a birtokkal megy. Az ára 4500 dollár, 1500 dollár le- 
■ fizetés kell. Ez a létező olcsó farmák egyike.

No. 17.—180 akeros nagy jószágtartásra való farm, 
amelynek vegyes talajú földje van és 80 aker szán- 

• tó, a többi legelő és jó, érdő. Van szép gyümölcsös, 5 
j szobás lakó ház, teljes pincével, nagy Bárn, tyuk és 
! sertésól, magtár, kocsiszín, tengeri goré. A birtok 
csak egy májlre van a városhoz és az iskolához. 
Van két jó forrás kút és ;jó kerítések. Az ára 6000 
dollár, 1500 dollár cash kell hozzá.

No. 18.—80 akeros vegyes, de mindent megtermő 
föld, amelyből 30 aker szántó, a többi legelő és erdő. 
Van nagy szép gyümölcsös, 6 szobás lakó ház, nagy 
Bárn, tyuk és sertés ól, magtár, tengeri goré, kocsi 

i szin. A birtok jól körül van kerítve és csak egy májl- 
! re van egy jó kisebb városhoz és az iskolához. Az 
। ára 4000 dollár, 1500 dollár lefizetéssel eladjuk.

No. 19.-—60 akeros városi birtok, amelynek első 
i osztályú nehéz agyagos talajú földje van. Mivel Bay 
City piacához csak két májlre van, azért hívják kerti 
veteményes farmnak. Van szép nagy gyümölcsöse, 
8 szobás lakóház pincével, nagy Bárn és mindenféle

hogy ezt az összeget a jelzett
célra használja fel.

——o------
FELVIDÉKI MAGYAR 

MUNKÁSOKAT VISZNEK
A RUHR-VIDÉKRE

Köszönetét mondok mind
azon bajtársaimnak, akik ne
héz helyzetembe, melybe önhi
bámon kívül jutottam, adomá 
nyukkal támogattak.

Az adakozók névsora a kö
vetkező: Royalton, 111.: Dénes 
E. Pálfalvy $1.0,0. — New Hall, 
W. Va.: Pál Vas $2.00, Alexo- 
vies Pál $2.00, Steve Sitko 50c., 
Andy Kulchár 75c., Joe Dudás 
$1.00, John Tslus $1.00, Miklós 
Kórmány $1.00, John Meny
hárt 50c., John Kovács 50c., 
Imre Gerzon 50c., Zsigmond 
Bak $1.00, Andy Sivák $1.00, 
Andy Lukács $2.00, Fülöp ML 
hály $1.00, Fóri István 50c., 
Kulcsár Tamás 50c., Kovács 
Tamás $1.00, < Lukács Sándor 
$1.00, Szakács Márton 50c., 
Sompiák Mihály $1.00, Pálóczi 
István $1.00, Szabó Ferenc $1, 
Andy Szász $1.00. — Cucum
ber, W. Va. Frank Metfo $1.00, 
Mrs. Tony Costodoe 50c. —
Összesen $24.75 JOE EKE. .

DOLLÁR
PÉNZKÜLDÉSEKET

átutalunk a következő kedvez
ményes árak mellett:
5 dcllártőí 33 dollárig ..$1.00

50 dollárnál ...................... $1.50
1C0 dollárnál ...................... $3.00

KORONA és SÜRGÖNY!
PENZKÜLDÉSEKET 

szintén a legolcsóbb árak mel
lett továbbítunk.

AFFIDAVITOKAT
.elkészítünk magyar, Czecho
slovak, román, Jugoslav, len
g el vagy bármely más nyel
ven.

Telekkönvvi ügvek, Adásvevési 
szerződések és örökösödési 
vagy bármely más ügyes-ba
jos dolgában folyamodjék bi
zalommal hozzánk.

Ki- és bevándorlási törvények
ről szivesen adok bárkinek fel 

' világosiiást teljesen díjmen
tesen.

TÖKÉCZKI FERENCZ ‘ 
állami közjegyző 

volt bányász.
(MINERS HOME)

75 EAST. 10th STREET, 
NEW YORK CITY.

- — -------- — v— --------mellék épületekkel. A birtok jól körül van kerítve
ló, szerszámmal együtt, 1 fejős tehén, 60 drót kerítéssel és csak egy májlre van az iskolához.
tyuk, 2 erős szekér, 1 könnyebb szekér, 1 I Az ára sooo dollár, 3000 dollár készpénz kell.
hintó, 1 eke, 2 vas borona, egy kettős és egy I No- 20.—120 akeros nehéz agyagos talajú föld, a 

kalavéter, 1 hant vágó gép, 1 kézi 60 .aker szántó, a tóbbl^
„z -i t-»x 1" -« a i xix ' nagy gyümölcsöse, 4 és 3 szobás lakó házai, nagy

veto gép, 1 Répa emelő, 1 széna kaszaló es Bárn, is.álló, tyuk és sertés ól, magtár, kocsiszín, van 
az összes takarmány félék és magnak való jó furott kút és jó kerítés. A birtok csak 2 és fél

egyes

Az ára 4000 dollár, 1100 dollár lefizetéssel májlre' van a városhoz ős a vasúti állomáshoz, de 
eladjuk * közel az iskolához. Az ára 9000 dollár, 1500 dollár le

J ' * Tizotés kell *
No. 11. 120 akeros mindent megtermő, No. 21.—80 akeros első osztályú Cukorrépa termő 

nagyon jó talajú föld, amelyből még csak farm, a melyből 75 aker a szántó és 5 aker legelő, de
40 aker a szántó, a többi meg könnyen irt- Olyan talajú, hogy a múlt években akeronként min- 
ható erdő apróbb fákkal. Van 6 szobás lakó több mint 15 tonna-Cukorrépát kaptak Van vele 
, , ... . j, ",' 2 aker szép gyümölcsös, 10 szobás lakóház, nagy
ház, teljes pincét el, nagy Bárn (Sllloval) Bárn és más mindenféle mellék épületek. A birtok
azaz tengeri savanyitóval, tyuk és sertés jól körül van kerítve és csak 1 és háromnegyed
ól, magtár, góré és kocsi szin, jó két furott májlre van a városhoz és a vasúti állomáshoz és is-
i„.x a v:„x-i_ 4xi iLx„4íi —- r------- 1— kólához. Az ára 12 ezer dollár'*'fél ár lefizetéssel el-kút. A birtok jól körük van feneelve, közel
a városhoz és a vasúti állomáshoz, úgy, az 
iskolához nem messzebb mint két máji; de 
a County székhelyéhez. Az ára 10.000 dollár; 
fél ár lefizetéssel eladjuk. 7 .í 7 7'7

No. 12.—80 akeros, csak a No. llrr-120 
akeros szomszédságában, a mely szintén na
gyon jó talajú föld, amelyből 30 aker szán

adó -

No. 22.—40 akeros nagvon já'talaju föld, amelyből 
vagy 20 aker szántó a többi legelő és erdő. Van szép 
kisszerű két szobás- lakóház, jól körűi'van kerítve, 
csak háromnegyed májlre van a városhoz, az állami 
kövezett utón s a vasúti állomáshoz és iskolához. tAz 
ára 2000 dollár, 500 dollár lefizetéssel eladjuk.

No. 23.—120 akeros nagy birtok, amelynek nagyon 
jó talaja van, úgy hogy mindenféle terményt meg
terem. A 120 akerból vagy 90 aker a szántó a többi 
legelő és 20 aker meg első osztályú erdő. Van két

tó, a többi legelő, van 3 szobás lakó ház,;
nagy Bárn és más mellék épületek, egy jó - ux z z » -xx i x a t • . i -Xi i i -X l jó lakóház, az egyik 7 szobás és másik meg. a szo-furott kút. A birtok jól korul van kerítve. bás. Van egy nagy Bárn és egy tehén istálló és ló 
Az ára 4000 dollár, felár lefizetéssel eladjuk. | istálló és többféle melléképületek, a bírtok jói körül

No. 13^—80 akeros első osztályú Cukor kerítve és.darabokban csak 2 májlre.van egy jó
„a a a i ~ városhoz és közel az iskolához. Van két jó forrás kút,répa termő tarm, mely mind szántó, nagy w Ivd ¥lzzel Aa ára , remek „ép naJgy birtoknak 

gyümölcsössel, 7 szobás lakó ház teljes píu- csak 8000 dollár, fél ár lefizetéssel eladjuk. Ez úgy 
cével, nagy Bárn és egy kisebb munkás jószág tartásra, mint Cukorrépa termelésre nagyon
lakás és más mellék épületek. A birtok 
csak egy májlre van az állomáshoz és a 
városhoz, iskolához. Van két jó forrás kút
ja. A birtok jól körül van kerítve. Az ára 
8000 dollár, 2500 dollár lefizetéssel eladó

jó volna két összetartó családnak is.
No. 24.—80 akeros vegyes talajú föld, ahol általá

ban burgonyát termelnek nagyban. Van szép nagy gyii 
mölcsös, 3 szobás lakó ház, két nagy Bárn, mellette 
nagy (Sillo) azaz tengeri savanyító, tehén istálló, 
magtár, tyuk és sertés ól. A birtok csák 1 és fél
májlre van a városhoz és a .y^-autállomáshoz. Vele 
megy a felszerelés is. Egy pá'r erős igás ló szer- 

| számmal együtt, 6 fejős tehéné8>sertés, 90 tyuk, eke, 
No. 14.—60 akeros első osztályú Cukor- boronák, kalavéter, széna kaszáló, tejfölöző gép, 50

répa és Cigoria termő föld, amely mind

Ezen birtok a múlt évben több mint 2000 
dollárt jövedelmezett.

szántó. Van vele egy nagy szép gyümölcsös, 
11 szobás úri lakás, teljes pincével, nagy 
Bárn, tyuk és sertés ól, magtár és tengeri 
goré, garage, egy jó furott kút, Négy májl-

bushel zab; 100 bushel burgonya magnak, széna, szal
ma és magnak való gabona. Az ára 9000 dollár, fél 
ár lefizetés kell készpénzben.

Nó. 25.—90 akeros első osztályú Cukorrépa termő 
farm, amely mind szántó, az állami kiöntött «ton, 
csak 7 májlre van Bay City városhoz s csak 2 májlre 
van egy kisebb városhoz és a vasútállomáshoz, de

ső osztályú nehéz agyagos talajú föld, csak 
egy májlre van Bay City városit ' 
gyobb piachoz magyar szói i^d|á^ban, A 
birtok kerti veteménynek yá^. ’ olyan 
közel van a piachoz. Mind szántó. Van egy 
nj 11 szobás lakó ház, istálló és más mellék 
épületek; jó kút, csak fél májlre az iskolá-

a legna-

hoz. Az ára 6000 dollár 2500 dollár cash kell.
No. 8^—160 akeros, első osztályú cukor

répa és Cigoria termő föld, amelyből, 130 
aker szántó, a többi legelő és jó erdő. Van 
nagy 8 szobás lakó ház és két Bárn 40x60 
és 30x40 szög láb nagyságúak, van tyuk és 
Sertés ól, kocsiszín, tengeri goré, magtár. A 
birtok jól körül, és keresztben el van kerít
ve. Van jó két furott kút, közel van a vá
roshoz és az iskolához. Az ára 13,000 dollár 
2000 dollár készpénz lefizetéssel eladjuk, 
a többit törleszthet! évente könnyű törlesz
téssel. Ez a birtok egy nagy családos ember

Ebben a jegyzékben nem sorol
hattuk fel az összes eladásra ke 
rölő farmá^tat és, ezért felhív

* Juk figyelmét hogy épén niöst 
^Uent meg nagy Farm jegyzé- 
'Műékt mely részletesen felsorol" 

. - ki tűn ő" •’'-és * ’ "mégis*’
előnyös áru faÉróálnkaü

Legyen a saját ura, ne dol
gozzon másnak és végyen egy 
farmát, egész életére független 
lesz. Kérje a most megjelent 
nagy árjegyzékünket.

re van egy jó városhoz^ magy^i*''szomszéd- x x.^u
Ságban, és egy májlre lan az iskolához. A nagyon kozel van az Colához, ahová több magyar 
birtokkal megy az összes felszerelés, egy 
pár erős igás ló, 3 fejős tehén, 2 növendék,
40 drb tyuk, 60 fiatal, 1 anya kocza, 3 lúd, 1 
gabona kaszáló gép, 1 trágya szóró gép, 1 
gabona vető gép, 1 széna kaszáló, 1 széna 
forgató, 1 bah huzó gép, 1 erős szekér két 
boxival, 2 hintó, 1 vas henger,’ 1 eke, 2 vas 
borona, 1 nehéz szánkó, 1 könnyebb szánkó, 
1 gabona rosta, kalavéterek és az összes ta
karmány és magnak való. Az ára 11,000 
dollár, fél ár lefizetéssel eladó.

No. 15—60 akeros minden tekintetben első osztá
lyú nehéz agyagos talajú föld, a magyar környezetben 
mind szántó. Van nagy jó gyümölcsös, 9 ^obás lakó 
ház, nagy Bárn, tyuk és sertés ól, magtár és kocsi 
szin. A birtok csak 2 májlre van egy jó városhoz, de

gyermek jár mint az összes más nemzetiségű. Van 
6 szobás lakóház, istálló, magtár, tyuk és sertés ól. 
A birtok jól körül van kerítve. A birtokkal megy az 
összes felszerelés is. Három igás ló szerszámmal 
együtt, 3 fejős tehén, 50 tyuk, 1 eke, 1 erős szekér, 
1 hintó, 1 spring kocsi, 2 vas borona, 1 henger, 1 egy 
lovas és egy két lovas kalavéter, 1 ezéna kaszáló 
gép, 1 széna kaparó és az összes széna szalma takar
mány és magnak való. Az ára 8000 dollár, 1500 dol
lár készpénz kell hozzá.

No. 26.—80 akeros nehéz agyagos talajú föld, a 
melyből mind szántó lehet, csak egy darabot lege
lőnek használnak belőle. Van szép gyümölcsöse, 5 
szobás bungailo lakás, jó Bárn, istálló, magtár, tyuk 
és sertés ól, Jó kerítések és kút. Csak 3 és fél májl
re van a városhoz és közel az iskolához. Az ára 6500 
dollár, 1500 dollár lefizetéssel eladjuk.

No. 27.—20 akeros kis url birtok, amelynek első 
osztályú, fekete agyagos talajú földje van, amely

közel az iskolához. Van jó két kút, jó kerítések. A mind szántó. Van szép nagy 10 szobás lakóház tel- 
birtokkal megy az összes felszerelés: úgymint 3 ió jes pincével, nagy Bárn, tyuk ól és kocsiszín, jó 
szerszámmal együtt, 4 fejős tehén, 3, növendék, 2 kerítések és kút, közel a városhoz és az iskolához, 
borjú, 3 sertés, 1 széna kaparó, 1 erős szekér, 1 ga- Az ára felszereléssel együtt, amely a következő: 1 
bona vetögép, 1 üléses szak eke, 1 közönséges eke, erős igás ló szerszámmal együtt, 1 fejős tehén, 25 
2 vas borona, 1 vas henger és az összes apróbb szer- drb tyuk, 1 anya kocza, 1 eke, 2 kalavéter és más 
szám félék, takarmány és magnak való. Az ára 10,000 i apróbb szerszámfélék, 4000 dollár, fél ár lefizetéssel 
dollár fél ár lefizetés mellett eladjuk. I eladó -

■ Figyelmes áttekintés után már ezen farm-jegyzékben is talál oly kedvező alkalmat, mely
nek elmulasztása igazán könnyelműség volna. Nagyszerű alkalom kínálkozik itt az önállósítás
ra. Néhány akeros farm megalapozza jövőjét önmaga és családja részére. Azt pedig, hogy mit 
jelent egy ilyen önálló független, szabad élet, fölösleges bővebben magyarázni. Csak akkor tud
ja a gazdálkodó kellőképen értékelni, mikor a terínészet szabad ege alatt végig tekinthet azon 
a portán, melyet magáénak mondhat. Nincs ott “big boss” nincs ott hajcsár, nincs aki minden 
lépését ellenőrizze. Csak egy ur van ott: A GAZDA. A gazda szivét pedig igazi öröm tölti el, ami-

>ic-kor szorgalmas munkálkodás után elérkezik az aratás, a -betakarítás ideje.
7'....^,Ad^ megelégelték a gyárak testet-lelket ölő egészségtelen munkáját és vágynak szabad és 
független élet után, válasszanak egy-egy farmot az itt közölt farm-jegyzékből. Bővebb felvi
lágosításért írjanak saját házunkba levő irdánkba e cimre vagy jöjjön azonnal személyesen

SUGAR BEET REALTY COMPANY
712 TENTH ^TREET TOJZÁN ANTAL, Elnök. BAY CITY, MICH.

A cseh kormány Gömör és 
Nógrád vármegyéknek a salgó
tarjáni bányavidékekkel hatá
ros területén a bányamunkás
ság körében mozgalmat indí
tott, amellyel munkásokat akar 
toborozni a Ruhr-vidék számá
ra. Az akció eredményeként ál-1 
Utólag kétszáz, főleg magyar és 
tót bányászt indítottak a Ruhr- 
vidékre.

------ o------
MENNYI SZAVAZATOT KAP
TAK A BÁNYÁSZVEZÉREK.

Az union most fejezte be a 
szavazatok felülvizsgálatát és 
összeszámíálását a decemberi 
választásokról és megállapítot
ták, hogy John L. Lewis elnök 
193,824 szavazatot kapott. Phi
lip Murray alelnök 187,659 és 
William dreen titkár 189,697 
szavazatot kapott.
? '---- -o-----

UJ BÁNYA
SOUTH DAKOTÁBAN.

A Hőmestake Mining Co., 
mely a világ legnagyobb üzem
ben lévő aranybányája, Gilette, 
S. Dák. közelében a Shields 
Mine mellett nagy szénterüle
teket szerzett meg és megkezd
te a bánya felszerelését. A tár
saság az uj bányát tavasz vé
gére tervezi üzembe helyezni.

------ o_
SZÉNUZSORÁSOK VISSZA

ÉLÉSEI ELLEN.

Pennsylvániában súlyosan bün
tetik a szén elárusitással való 

visszaéléseket.

Pennsylvániában egy szabály 
zatot dolgoztak ki, mely megha 
tározza az egyes szén minősé
geknek az árát. Miután a keres
kedelemben állandó visszaélé
seket köpetnek el azzal, hogy a 
kevésbé jó minőségű szenet el
sőrendűnek adják el, vagy pe
dig a jó szénhez, rosszat kever
nek ennél fogva a szabályzat 
pontosan meghatározza, hogy 
milyennek kell lenni egy bizo
nyos kategóriába sorolt szén
nek. # -

Azok, akik ezen rendelkezé
sek ellen vétenek legfeljebb egy 
évi börtön és legfeljebb ezer 
dollár pénzbüntetéssel sújtha
tok vagy mindkét büntetésben 
részesitendők. x

■------ o------
ÉRTESÍTÉS.

Tudatjuk Short Creek, W. Va. 
magyar testvéreinket, hogy

NAGY KÁROLY 
testvér elvállalta lapunk otta
ni képviseletét.

Fel van hatalmazva előfize
tések felvételére.

. Magyar Bányászlap.

Ha a bányásznak baja van, a 
bányászlaphoz, vagy a bányász
bankhoz fordul. Miért nem for
dul ezekre a helyekre olyankor 
is, mikor nincs bája csak az 
előfizetést kellene beküldeni, 
vagy a bankbetétjét elhelyezni?

A N0K BARÁTJA 
_ . ulák a aljában )

a nők legbiztosabban ható háziszere havibe- 
segseg rendellenessegeinel, fájdalmas tisztu
lásnál, nagyobb fokú vérzéseknél, folyások
ig!. Pótolhatatlan szer viselés állapotban lé- 
óknél. a korai gyermekszülés meggátlására 

’meghűléstől és rossz vértől származó havi- 
isztulas elmaradásánál es mindennemű női 
dtesti’ fájdalmaknál: Ara postai szállítással 
sgyütt: ?l-10„ 6 dobozzal $5.00. Küldje a 

pénzt erre a cimre:
KALERD LABORATORIES CO.

TSrdekv Kálmán, ienzernté

| A RÁKÓCZI MAGYAR í » - ■BETEGSEGELYZG EGYLET I a • ' . Ii BRIDGEPORT, CONN. I
| . ALAKULT: 188S ÁPRILIS HÓ 13-ÁN, $
■ Bekebelezve Connecticut állam törvényhozása által 
■ 1903-ban. »i I

Tartalék alap vagyon—$400,413.25 B
g Taglétszám—10,448. - ft

Az Egylet tagja lehet minden tisztességes magyarul B 
s beszélő egyén, aki az Egyesült Államok területén lakik, p 

16 évtől 40 éves korig, beállási dij nélkül. |
Mérsékelt korszerinti fizetés mellett a haláleseti biz- R 

| tositás ezer dollár. Betegsegély heti hét dollár. |
A tag a.heá.llás napjától azonnal jogosult úgy beteg- 1 

। segélyre, mint halálesetre, valamint a csonkulási se- (
gélyekre. #

Á tagok gyermekei havi 20 centért száz ötven dollár ® g temetési költségekre biztosíttatnak. 8

B , ' Felvételi életkor: |
| Gyermekeknél ............. 2-től 16 éves korig.
■ ■ Felnőtteknél ................ 16-tól 50 éves korig. Q
Ü Osztályok alakíthatók az Egyesült Államok bármely || 
I helyén 15 taggal. v / s

Bővebb felvilágosításért forduljon bizalommal az jj 
H alanti címre: j|

| Rákóczi Magyar Betegs. Egylet I 
« * 7 624 BOSTWICK AVE., »
• BRIDGEPORT, CONNECTICUT. I 
R ,, ' -' ' s

Gyönge és Ideges
Férfiak és Nők
a Nuga-Tone-ban tatéin! fognak olyan 
szert, amely nemesak hogy az Idegeket 
erősíti, hanem az Izmoknak Is vissza
adja az előbbi ruganyosságukat.
Nuga-Tone tartalmaz egy olyan értékes szert, 
amely az elgyengült és izgatott idegeket erősiti és az 
egész szervezetnek ád több erőt, jól érezhető elevenséget. 
Egy másik alkatrésze pedig friss, életdús, egészséges vért 
teremt. Azonkívül Nuga-Tone tartalmaz még HAT 
olyan gyógyszert, amely tisztítja és erősíti a test minden 
egyes szervét. - ; .

. ’Ezen kitűnő szer eltávolítja a bőrről a kiútése- 
1 két, pirosítja a sápadt arcot és gyarapítja a test erejet és 

X súlyát. Különösen azoknál tapasztalható ez, akiknek 
V' Bzevetete elgyengült hosszas betegség, meghűlés vagy 

pedig túlélvezés következtében. Akik ezen sorokat 
olvassák, könnyen meggyőződhetnek arról hogy a 

A fejfájás, hányinger, szorulás, emésztési, máj és epebajok 
gyógyítása tekintetében Nuga-Tone felülmúlhatatlan. 
Kelfemesiti a lélegzetet, eltávolítja a nyelv beteges színét, 

\\gerjeszti aa étvagyat és szabályozza a gyomrot és a 
Ja beleket úgy, hogy jobban fognak dolgozni, mint akármi-

Kárink az olvasóinkat, kt**** ** mé? a halogatás bajtokoz. A Nuga-Tone csomagjának ára csak egy dollár, 
hogypróbállákldaNusa. ötísKá 

ToneJtamlköltségunkre
fedve as eredménnyel, a maradékot visszaküldhet! mi vissza fogjuk neki adni a pénzét 
hiánytalanul. Rendeljen még mat Hiszen egyetlen egy centjét sem veszélyezteti. Nuga-Tone 

...kapheté/patHcaban is azonos játállásmellett; hanem lesz vele megelégedve, a patikus 
vissza fogja adni az egész pénzét. Ezen jótállás minden csomagban található.

K&ldje be ezt a szelvényt még ma.
NATIONAL LABORATORY. „

Dep. HC-2 -1018 S. Wabash Avie^ Chicago, Hl. c ’ \í" . 9ír ' >’ iT ",
Uraim:—Mellékelve küldők 8_____________ mely összegért tessék nekem— _____csomag
Nuga-Tone-t küldeni. En használni fogom a Nuga-Tone-t 20 napig és ha nem leszek Vele teljesen 
megelégedve, a maradékot vissza fogom küldeni & önök visszaküldik az én pénzemet.
Kereszt és vezetéknév_______________ ____ -.................................... .................................. . ....... .....
Hazs-zám, utca neve, vagy R. F. D._______ _ —_______ _________ _______ __________ .......
Helység neve....„— ....„--- -- ---------------------------.„—.„Állam neve-.... .................... ....................-
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A Magyar Bányászok 
!! Állami Bankja. !!

Halandók 
vagyunk!
GONDOLJON arra, hogy 

családja, felesége, 
gyermekei milyen 
nehézségeknek néz
nek elébe, ha a csa- 
ládfentartót elvesz
tik.

HÁNY BÁNYÁSZTEST
VÉR árván maradt 
özvegye és gyerme
kei nélkülöznek, 
mert betétjüket 
IDEGEN BANKOK
BAN tartották.

NYUGTASSA meg saját 
lelkiismeretét BIZ
TOSÍTSA CSALÁD
JA érdekét, helyez
ze át betétjét ide.

50
centért küldünk sürgő- 

nyileg minden 1000 
koronánál nagyobb 
Őszeget Magyaror
szág és Czecboslo- 
vakiába.

KÉSZPÉNZ dollárok uta
lása $3.00 minden 
száz dollár. Sür^ 
gőnydij külön két 
dollár.

OKMÁNYOK, 
KIHOZATALI 
ÜGYEK.
HAJÓJEGYEK,

TUDAKOZÓDÁSI 
OSZTÁLYUNK

minden jogi, óhazai, 
közjegyzői, telek
könyvi, hagyatéki 
ügyben készséggel 
áll testvéreink szol
gálatára.

Himler
State 
Bank

Warfield, 
Kentucky

a. HAWS, 
pénztárnok.

SZAKÁCS IMRE ROVATA.
Kétféle ember él manapság a 
földön. Az egyik a megelége
dett ember, a másik pedig az 
elégedetlen. Az egyiknek pa
rancsolnak, a másiknak pedig 
nem parancsolnak, hanem ő pa
rancsol. Az egyik dolgozik sza
kadatlanul és jóformán semmit 
sem kap a munkájáért, a másik 
pedig nem dolgozik, csak dol
goztatja embertársait és ez meg 
kap mindent, amit csak szeme- 
szája kiván.

Az emberiségnek ez a két ré
sze nem egyenlő, mert mig elé 
gedetlenek igen nagy számmal 
vannak, úgyszólván a 99 száza
lékban, addig az elégedettek 
csak egy igen kis csoportot ké
peznek, az emberiségnek talán 
csupán egy százalékát.

Mindkét féle embernek azon
ban egy közös szentháromsá
guk van, melynek neve pénz, 
hatalom és tudás.

Az egyik féle embernek, an
nak, amelyik elégedetlen s csak 
dolgoznia kell gondolkodás nél 
kül, nem. szabad kérdezni, nem 
szabad politizálni, csak meg 
kell nyugodnia úgy, amint van 
^s el kell ismernie, hogy min
den úgy van jól a hogy ma van.

És ha akadna valaki, mert 
azért mindig akadnak, aki'a tu
datlan munkásságot ki akarja 
szabadítani ennek a háromfejü 
sárkánynak a karmai közül, an
nak azután meggyűlik a baja 
evvel a jól megszervezett osz
tállyal és szemben találja ma
gát annak mindent letipró ere
jével. De nemcsak nyers erővel 
dolgozik ez az osztály, hanem 
előszedi fegyvertárából a meg
tévesztés fegyvereit is és a tu
datlan munkásságnak, a nagy 
közönségnek minden elégedet
lenkedőt anarchistának vagy 
bolsevistának tüntet fel és ez
zel aztán sikerül is neki, a kö
zönség szemében az elégedet
lenkedők elleni harcot rokon
szenvessé tenni.

Vannak aztán olyan áltudó
sok, akik a legnagyobb komoly
ságot színlelve, nagyképűskö
déssel az elégedetlenség fészke 
után kutatnak és figyelmen kí
vül hagyják azt, hogy az elége
detlenség alap oka az emberi 
természetben rejlik, mert a 
bölcs Teremtő felruházta az em 
bért ésszel s gondolkodó képes
séggel és aki csak egy kicsit is 
tud gondolkozni, az hamaro
san rájön arra, hogy manapság 
az elégedetlenség egyik főoka, 
a helytelen társadalmi rendszer 
bői származik.

Azonban nemcsak ebből kifo
lyólag elégedetlen az emberi- 
ség.Hanem elégedetlen a földön 
lévő helyzetével is s mindig töb
bet és többet akar a természet 
titkaiból is tudni és képes még 
Önmagát is feláldozni azért, 
hogy az emberiség fejlődjön, ha 
ladjon. És mindig is törekedett 
,a haladásra. *

Hiszen ha az emberiség egy- 
része nem törekedett volna , a 
haladásra és megelégedett lett 
volna helyzetével, de bizony 
még ma is úgy élnénk mint év
ezredek előtt és még ma is csak 
úgy gazdálkodnánk, ruházkod- 
nánk mint egykoron.

Vájjon nem pusztítanának 
még ma is köztünk megfékez- 
hetetlenül azok a betegségek, a 
melyek még néhány évszázada 
is, egész országokat tettek la
katlanná?

Ha az emberiség riieg lett 
volna elégedve azzal, hogy te
hetetlen e betegségekkel szem
ben és nem törekedett volna 
azoknak ellenszereit kitalálni, 
még ma is oly rettentő pusztí
tásokat vinne végbe köztünk a 
mindenféle betegség.

És minden téren igy van. így 
van ez a technika terén is. Ha 
mindenki meg lett volna elé
gedve, hogy ha egyik országból 
a másikba megy, úgy egy hete
kig tartó utazást kell tennie, és 
nem törekedett volna gyorsabb, 
célszerűbb közlekedő eszközö
ket kitalálni, bizony még ma is 
szekéren tennők meg az utat 
egyik városból a másikba.

Az emberiség még ma is a leg 
primitívebb életviszonyok kö
zött élne, talán még az állatok 
nyers bőrével rüházkodna, gyö
kereken és gyümölcsökön ten
gődne, ha nem lettek volna már 
az emberi társadalom legala
csonyabb fokán is egyének, a 
kik nem elégedtek meg a hely
zetükkel és igyekeztek változ
tatni azon. így találta meg az 
ember azokat az eszközüket és 
szerszámokat, amelyekkel, las- 
san-lassan emelte életkörülmé
nyeit ‘és lassan-lassan úrrá lett 
a körülötte élő állatok felett.

Mikor az első fegyverrel a 
fatönkkel leverte a nálánál 
erősebb állatot, vagy embertár
sát, adva volt az ut, ahogyan 
meginduljon a mai állapot felé.

És mégis, sokan vannak akik 
nem tudják, vagy inkább nem 
akarják meglátni és elismerni, 
hogy az elégedetlenség a hala
dás hajtókereke. Ez az, ami ar
ra sarkalja az embereket, hogy 
keressék-kutassák azokat a mó
dokat és módszereket, amelyek 
segítségével az áldatlan állapo
tokon segíteni lehetne. Azokon 
az állapotokon, melyek miatt 
az emberek nagyrészét a meg
élhetésért folyó harcok fel
emésztik.

A bölcs Teremtő megaján
dékozta az embert olyan fen- 
költ gondolkodással, mely lehe
tővé tette számára, hogy az ősz 
szes teremtett lények, aá álla
tok fölé emelkedjen és eszének 
segítségével képes is volt, még 
a legerősebb állatot is, igájába 
hajtani.

Sajnos azonban, hogy az álla
tok nincsenek elég nagy szám
mal és nem használhatók fel 
minden munkára, amire'az em
bereknek szükségük van. És ez
ért egyesek más portéka után 
néztek és az egyik ember szeme 
megakadt a másik emberen. Mi
vel azonban annak is annyi e- 
sze volt mint neki, igy hát szűk 
sége volt annak leigázásához 
az észen kívül egy másik esz
közre is, és ezt meg is találta a 
tudásban. A tudományát hasz
nálta fel az egyik ember a má
sik ellen és a tudás segítségé
vel sikerült is neki embertársát 
szolgálatába állítani. És ezt 
használja fel még ma is egyik 
ember a másik ellen.

Mert valamint a szamarat, 
melynek pedig nagyobb adag 
agya van az embernél, mégis 
igába tudja fogni az ember, az
ért mert szamár, azonképen 
tisztán és kizárólag ezen oknál 
fogva képes egyik ember a má
sikat saját céljaira kihasználni 
és’szolgálatába állítani.

Gondoskodik aztán ez az osz
tály arról is, hogy ez a tudo
mány valahogyan ne terjedhes
sen nagyon el, a dolgozó és elé
gedetlen osztályok között, mert 
akkor képesek volnának, ugyan 
azokkal a fegyverekkel küzd
ve, lerázni magukról x azt az 
igát, amit rájuk raktak.

De nemcsak ez az osztály hi
bás abban, hogy nem rendelke
zik a munkásság nagyrésze a 
tudománnyal^ hanem maguk a 
munkások milliói is hibásak ab
ban, mert saját érdekükben 
nem igyekszenek semmit sem 
tenni. Hiába mondják, isméte
lik napról napra a munkásság 
igazi vezetői, hogy törekedjen 
a tudását bővíteni, gondolkozá
sát fejleszteni a munkásság, 
mert nem fogadják meg a taná
csukat. Hanem vár egyre vár a 
munkásság és azt hiszi, hogy a 
megváltás is pnnan jön neki, a 
honnan az esőt kapja, pedig bi
zony onnan egyebet nem kap, 
mint hideg, zuhanyt.

Ha azonban a munkásság ko
molyan hozzálátna helyzetéből 
folyó teendők elvégzéséhez és 
nem várná, hogy a sült galamb 
a szájába repüljön, úgy lassan, 
de-biztosan megközelítené azt 
az állapotot, melyben az emberi 
ség 99 százaléka lenne elége
dett és csak egy százaléka vagy 
még annyi sem, elégedetlen.

KISKORÚAK AMERIKAI 
POLGÁRSÁGA.

Az elmullt esztendőben, 
szeptember 22-én törvény érőre 
emelkedett Cable, ohioi képvi
selő javaslata, mely önálló pol
gárjogot biztosit a nők számá
ra is. Ugyanez a képviselő nem
régiben egy újabb törvényja
vaslatot terjesztett a kongresz- 
szus elé, amely a kiskorúak pol
gárjogáról gondoskodik.

A Cable-féle törvényjavaslat 
azt ajánlja, hogy azoknak a kül
földön született gyermekeknek 
is adják meg az amerikai pol
gárságot, akiknek anyja ameri
kai, valamint azok számára is, 
kiknek anyja bár idegen szár
mazású, de később amerikai 
polgárrá lett.

A javaslat értelmében a natu 
ralizált apa, vagy naturalizált 
anya gyermeke, abban az eset
ben, ha az Egyesült Államok 
területén el és 21 éven aluli, 
szintén polgárnak tekinthető; 
a külfödön született, idegen 
szülőktől származó gyermekek 
pedig polgárok lehessenek ab
ban esetben, ha akár az apa, 
akár az anya a gyermek kisko
rúsága ideje alatt naturalizáló- 
dik vagy más módon polgárjo
got nyer. Az ilymódon polgáro
sított gyermek polgársága azon
ban csak attól az idfctől kezdő
dik, amikor az Egyesült Álla
mokba való állandó tartózko
dást megkezdi. A jelenlegi kö
rülmények között ez utóbbi eset 
csak akkor állott érvényben, ha 
a polgárjog elnyerése az apa ré
széről történt.

A fennálló törvények értel
mében minden Amerikában szü 
letett gyermek polgár, tekintet 
nélkül szüleinek állampolgársá
gára.

Ezidőszerint az Egyesült Ál
lamok területén kívül született 
gyermek csakis abban az eset
ben tekinthető polgárnak, ha 
az apa a gyermek születésekor 
már polgárjoggal bírt. A Cable- 
féle törvényjavaslat értelmében 
a külföldön született gyermek 
polgárjogot nyer akkor is, ha az 
anya bír csak polgárjoggal a 
gyerkek születésének idején, 
tekintetnélkül a külföldi tartóz
kodásra.

A törvényjavaslat kimondja 
továbbá azt is, hogy a külföl
dön született gyermek, akinek 
akár az apja, akár az any^a ame 
rikai állampolgár a gyermek 
születésének idején elveszti az 
amerikai védelem jogát, ha 
egy évvel 18-ik életévének be
töltése után egy amerikai kon
zulátuson megjelenve nem nyi
latkozik, hogy amerikai állam
polgár akar lenni és az Egye
sült Államokban akar élni.
/A törvényjavaslat még azt is 

megköveteli, hogy az állampol
gárságra illetékes egyén egy 
éven belül 21-ik életévének be
töltése után az Amerika iránti 
hüségesküt letegye.

Logan vidéki magyarok!
Valódi 14 karátos arany 

ékszerek, órák, gyűrűk, 
drága kövek nálam jótál
lás mellett kaphatók.
Ne vegyen hamisítványt! 
Hangszerek, gramofonok, 
lemezek nagy választék
ban. Disz villanylámpák.

írjon nagy képes árjegy
zékért!

G. C. WELLMAN 
órás és ékszerész 
Logan, W. Va.

Aracoma Hotel épületében
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I UNITED OUTFITTERS, LOGAN, W, VA. |
| A VASÚTÁLLOMÁS MELLETT! f

E A legszebb és legjobb ruhák nálunk készülnek mérték után. =
ZZ # i *
E Kész férfi- és gyermeköltönyöket dús választékban. E 
| Kitűnő CIPŐK, KALAPOK ÉS SAPKÁK, NYAKKENDŐK, | 
E INGEK, KOFFEREK, BŐRÖNDÖK remek kiállításban. =

E . Magyarokat figyelmesen szolgáljuk ki. e
^iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiHHiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiim^^

“Tej nélkül ember nem 
létezhet”.

Irta: C. HOUSTON GOUDISS, 
The Forecast, Amerika legelőkelőbb 
..élelmiszer szaklapjának, Founder

The Forecast School of Cookery 
Food Director és a People’s 

Home Journal kiadója.
A tej a legfontosabb tápláléka a fi-

zikai fejlődésnek, erőnek és az egész
ségnek.

Ugyanakkor, amikor elősegíti a fej
lődést, védelmi munkát, is végez. A 
legideálisabb és legkönnyebb emész
tési formában ellátja a testet felépí
tő anyaggal — tartalmaz zsírt, carbo- 
hydratot, proteint és ásvány-sót.

Emberi lény eddig még nem nőtt 
fel tej nélkül és mégis a háziasszo
nyok elhanyagolják a tej felülmúlha
tatlan tápláló tulajdonságát a felnőt-1 
teknek nyújtani, mert ezek még gyér-!
mekkorák óta bizonyos előítélettel vi- = szerüen tisztítunk és fes- = 
seltetnek iránta. is ... . ... , , ... , ss tünk. Háztól elvisszuk és = 

= házhoz szállítjuk a ruhát. = 
E Férfi öltönyöket is készi- E 
2 tünk mérték után. = 
nilllllllllllllllllillllllllllllllllillllllllllllÜ

Tény az, hogy a tej fontosabb, mint 
a hús és jobb, mint a kenyér. Ez az 
egyetlen eledel, mely nemcsak előse
gíti a bébi növését, de a fejlődését is, 
és ellátja a fiukat és leányokat nem
zedékeken át szűnni nem akaró ener
giával. úgyszintén felnőtteknek is hasz 
nos szolgálatot tesz, mert elősegíti, 
hogy szervezetük gépezete simán és 
jól működjék.

így tehát kell, hogy a tej minden 
nap, minden férfi, minden nő és min
den gyermek étrendjében bent legyen 
valamilyen formában.

Hatvanhárom évig visszamenőleg 
amióta Gail Borden forradalmat keltő 
felfedezésével, mely szerint az embe
riség jótevőjének, a tehénnek tejébőlI 
sikerült a vizet eltávolítani, továbbá, 
a tejet sterilizálva kannába csomagol-1 
ni úgy, hogy a tej gazdag tápláló tu
lajdonsága meg legyen őrizve, igen 
nagy akadályokba ütközött az embe
rek millióit tiszta, tápláló tejjel ellát
ni.

A Bordens-ék által készített tej egy 
félszázados fáradhatatlan munkát kép 
visel. j

A Borden’s Evaporated tej, tiszta 
falusi tej, melyben a krém benne lesz 
hagyva. Az ön groceryse kissé többet 
fizet a Borden’s Eyaporated tejért, 
mert tudja, hogy milyen különös elő- 
vigyázattal iermelik a Bordens-ék; ö 
tudja, hogy egy megbízható és tisz
ta tej és tudja, hogy meg fogja nyer
ni még a legkényesebb vevőjének a 
megelégedését is. Vásárolja töhát ön

faj tát, melyben mindig meg-is ezt a 
bizhat.

------- O-------
NYILTTÉR.

(E rovatban közhitekért nem
vállal felelősséget a Szerkesz

tőség.)

a
FELHÍVÁS

Murray City-j, Ohio, Refor
mátus Honfitársakhoz.

Honfitársak Önök engem 20 
éve ismernek. Én Önök ellen so 
ha sem voltam. Én Önöket tisz
telem és becsülöm, mint honfi
társaimat. És az a vád ami én 
ellenem felhangzott, hogy én 
Önök ellen dolgozok, az nem 
egyéb minit egy pár sötétben 
bujkáló egyénnek működése, il
letve az én ellenségeim. ♦

Honfitársi tisztelettel 
Dobrovszky Ferenc, 
Murray City, Ohio. 

------o------
ÉRTESÍTÉS.

A Hunyadi Mátyás Magyar 
Munkás B. S. Egylet 5-ik osz
tályának tisztikara és tagjai 
szomorodott szívvel tudatják, 
hogy tagtársuk, Konrád József 
elhunyt.

Amerikában nem volt hozzá 
tartozója, mivel fia Konrád 
András az óhazában él.

Temetését a fiók elnöke Pe- 
thő Lajos és a titkár Csordás 
István rendezték.
. Nyugodjék békében tagtár
sunk.

CITY TAXI CO.
LOGAN, W. VA.

a First National Bank 
épületével szemben.

TELEPHON* ^No. 216 
Automobilok éjjel és nap
pal kaphatók. Idegenek 
bizalommal utazhatnak ko 
csijainkon a környékbeli 

plézekre.
Esküvőkre vagy más al
kalmakra rendeljen kocsit 

nálunk!

ÉRTESÍTÉS.

Tudatjuk Lobata, West Va. 
magyar testvéreinket, hogy

BAJUSZ ANDRÁS 
testvér elvállalta lapunk otta
ni képviseletét.

Fel van hatalmazva előfize
tések felvételére.

Magyar Bányászlap.
^Illllllllilllllllllllllllllllllllllllllliillilll|£ 

? G. C. WHITE’S 
E ruhatisztító és ruhafestő 
= intézet.

Logan, W. Va.
E Mindennemű ruhákat szak

THE BANK OF LOGAN 
Állami Bank

ÚTLEVELEK.
AFFIDAVITEK.
TAKARÉKBETÉTEK

3 százalék kamatozásra, 
visszafizetés bármikor, min
den felmondás nélkül.

PÉNZKÜLDÉS a világ minden 
részébe a legolcsóbb árfo
lyam mellett.

HAJÓJEGYEK minden vonalra. 
Csináljon Állami Bankkal 
üzletet, ahol magyarul be
szélnek önnel.

DOMONKOS JÓZSEF 
a Magyar Osztály vezetője.

THE BANK OF LOGAN
LOGAN, WEST VIRGINIA.

Bányászok, pártoljátok a bá 
nyászok bankját.

BECKETT & BROUGH
FURNITURE CO.
LOGAN, W. VA.

A legszebb és legjobb bútorok, szőnyegek, 
kályhák nagy raktára.

Raktáron tartunk mindenféle 
VAS, ÜVEG ÉS PORCELLÁN 
.:. EDÉNYT.

Egész lakásberendezését beszerezheti nálunk 
— a leg jutányosabb áron. —
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GUYAN DRY GOODS CO.
LOGAN, W. VA

MINDENFELE RÖFÖS ÉS RÖVIDÁRUK.

Kész férfi és női ruhák nagy raktára.

Cipők, harisnyák, swetterek, gyermek és baby
ruhák, kalapok, sapkák dús választékban.

Ingek, alsóruhák, szalagok, csipkék és minden 
amire szükségük van kaphatók nálunk 

KERESSEN FEL BENNÜNKET!

III
III
III
III
U
I

Mindenki megkapja a BÁNYÁSZ NAPTÁRT, aki be
küldi hátralékát és 25 cent postaköltséget.

HA SOK PÉNZT AKAR 
MEGTAKARÍTANI

minden szükségletét nálunk szerezze be! Mi minden
ből a legjobb árut tartjuk és mégis a legolcsóbban .ná
lunk vásárolhat az egész vidéken. Mindent vaggon- 
számra, nagyban vásárolunk mindent, azért adhatunk 

mindent olcsóbban, mint bárki más.

UNITED GROCERY COMPANY
LOGAN, W. VA.

HÁZHOZ SZÁLLÍTUNK MINDENT, 
MÉG A TÁVOLI PLÉZEKRE IS.

Különös gondot fordítunk őrök 
javítására.

A MAGYAROKAT figyelmesen 
szolgáljuk kL

Dr. L G. RINEHART
FOGORVOS

Theatre Building
Holden, W. Va.

Minden fog munkát lelkíismere- 
sen és pontosan készítek. Fogat 
húzok a legjobb módszer szerint 

fájdalom nélkül.
Magyarokat figyelmesen 

szolgálom ki.

Logan 
Jewelry Co 

LOGAN, W. VA
Kitűnő órák, ékszerek, hang

szerek, lemezek, frankok, 
bőröndök, táskák nagy rak
tára.

Ajándék tárgyak nagy válasz* 
tékban.

Dr. C B. MORRIS 
FOGORVOS 

Logan, W. Va. 
a HOLLAND ÉPÜLET-ben 

a logani nagy tűz óta. 
Kitűnő fölmunkákat ké

szítek jutányos árért.
Hídmunkákat készítek, 

foghúzás fájdalom nélkül.
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Óhazai mesék £
SZENVEDÉSEK ÚTJA.

Irta: Szentimrei Martha.

e
Az az utas, aki leszáll Nyír Bátoron a 

Nyíregyháza-mátészalkai vonatról, ha fél
óráig szaporán gyalogol a hullámos homok
területen, megpillantja Nefelejtsfalva tor
nyát s rajta a keresztet. Mert Nefelejtset 
többnyire róm. kath. magyarok lakják. 
Nemsokára eléri a fálut is, melynek mind
össze kétezerszáz lakosa van. Messziről úgy 
test ez a falucska, mint egy gyermek, akit a 
homokba ültetett édes anyja játszani. Hosz- 
szában épült, utcáit két oldalt csinosan dí
szítik nyírfák, melyek minden szellő-moz
dulásra sutttogásba fognak.

Éjszakánként talán igy altatják a sutto
gó fák a falut:

“Aludj... aludj... kis falucska, tudatlan 
kis falucska. Addig vagy boldog, mig gye
rek vagy, mig meg nem nősz, mig csak az 
evésre, meg alvásra van gondod s nem tudsz 
semmiről, a mi édes anyád ölén kívül esik. 
A homok édesanyád. Fürödj ölén a nap
fényben, örvendj a rád ragyogó sok ezer 
csillagnak, figyelj boldog áhítattal a régi 
templom szép meséire. Addig jó neked, pa
rányi falucska, mig fel nem költ a kegyet
len Élet.”

• Nefelejts, mintha csakugyan szendereg- 
ae homok-édesanyja szántóföldekből, me
zőkből szőtt, kalászos és virágmintás köté
nyén.

Temploma a falu közepén áll és rikító 
sárgára van meszelve, a déli "napsütésben
Olyan, mintha lángolna. Igen nevezetes ez 'ró, ravasz, savószinü szemei sűrűn pislog

nak.a csúcsíves régi templom, melyet a Bátho
ryak építtettek, mert Nefelejts a Báthory
ak szabolcs-megyei ősi birtokai közzé tar
tozott és a XVII-ik században hajdú-szaba
dalmakkal élt. Abból az időből valók gyö
nyörű, tölgyfából faragott s a Báthoryak cí
merét viselő székei meg a tabernaculuma. 
(Oltárszekrénye.) -

Az ódon templomnak plébánosa is pát- 
riáka-koru. Ambrus László tisztelendő már 
elmondta gyémánt-miséjét is.

Hogy a templom főbejárata előtt mikor 
vert gyökeret a hatalmas vadgesztenyefa, 
melyhez hasonló vastagságú az egész vidé
ken nincs, — azt csak az Isten tudja. Lomb
ja valóságos sátor. És ezen sátor árnyában 
gipszből való Szűz Mária ül kék palástban 
á kiterjesztett karjain fekszik mez nélkül 
szent fia, a keresztrefeszitett Igazság.

A széles levéltenyerek között fényfoltok 
hullanak a tátongó sebekből vérző Szeretet- 
re s a fán fészkelő madarak le-leszállnak az 
Istenember töviskoszorujára s halkan csi
pognak ott... vájjon miről?

A templomból jobbra esik a szintén rikító 
áárgára meszelt, alacsony, mohos fedelű 
plébánia. Úgy tetszik, hogy az egész hosszú 
épület, mindent megunva, a földbe akarna 

sülyedni: pedig csak az idők folyamán mind 
magasabbra feltöltött úttest miatt látszik 
igy- /

Ablakai előtt, a testetlen léckerítés men
tén csak csenevész, poros puszpángok szo- 
morkodnak. De rozoga kapuja felett óriási 
tamariszkusz himbálja hosszú ágait s az 
előtte elhaladó orrát mindenféle pompás il
lat csapja meg, hírül adva (igazán virág
nyelven) hogy a kapun belől nagy és gon
dosan ápolt virágoskert diszlik.

Csak ez a kert választja el a plébániától 
a Virág Benedek portáját. Nagy telken 
szép, újabb ház az övé, rostély nélküli tükör 
ablakairól lehet látni, hogy modern építke
zés. Ezekben az ablakokban fuksziák bim
bóznak. / .

Zöldre festett kerítésén dús hajtású kom
ló fut fel. Nagy, puszta udvarán kényelme
sen megfordulhat egy szénás szekér, és ta
karos ól, góré, istálló, fáskamra mutatják a 
jómódot.

A ház gazdája maga rossz formájú em
ber. Legszembetűnőbb rajta domború po
cakja, melynek hordozása nagy feladat le
het vékony, görbe lábainak. Nyaka kurta és 
veres, orcái is csaknem állandóan biborszi- 
nüek, mivel éppen úgy szereti magát le
szopni, mint tőszomszédja és legénykora 
óta korhely cimborája: Sári Mihály. Rezes 
orrának a hegye olyan lapos, mintha baltá
val csaptak volna le belőle egy darabot. Ap-

No, egy szóval, miatta nem lett volna ér
demes a tükröt feltalálni. Ki gondolná ezek 
után, hogy az ő fia a legmutatósabb legény 
a faluban?

' Úgy ám — de a gyerek nem is ő kelmére 
üt, hanem az édes anyjára, aki annak idején 
a falu legszebb leánya volt és még ma is 
fáin asszony.

A vele egykorú asszonyok ma is emlege- 
tiL^ hogy az elhalt Bereczky jegyző legidő
sebb fia, a Kálmány urfi, aki most valahol 
egy nagy városban katona-doktor, majd 
megbomlott utána. Csakhogy az öreg Csá
szár, a Julis apja, vizes kötéllel hagyta 
helybe a lányát, az urfinak meg megígérte^ 
hogy letöri a derekát, ha mégegyszer a 
kis kapuban találja. Aztán Julist rövidesen 
fiozzá erőszakolták Virág Benedekhez.

Úgy is vót az jól, hogy a legszebb lány
fejét a legmódosabb legény kösse be. Julis 
aztán a fiát minden váron Kálmán névre 
akarta kereszteltetni, de az ura nem enged
te. És a Virágné ablakában soha se nyílik 
muskátli, csak fukszia — mert Bereczky- 
Óknél kapott egyszer egy cserép fuksziát.

Virágék zöldre meszelt és alul pirossal 
elhúzott háza után a Sárai Mihályéké kö

vetkezik. Ez fehérre van meszelve s alul kék 
kel elhúzva. Ablakaiban futó-muskátli, pap
rika-virág s kövérlevelü jegecske fordulnak 
a nap felé. Oszlopos tornáca kúszó rózsával 
van felfuttatva. Az udvarból kis virágosker
tet is rekesztettek el, de még elég tágas igy 
is, kényelmesen megfordulhat rajta egy 
szénás-szekér. • '

Sárai Mihály nagyon szereti az itókát, az 
egészségénél, a családjánál, a jó Istennél 
is jobban. Az orra félig kék, félig rózsa
színű és bibircsós. Mikor egyszer beteg volt, 
a doktor megmondta, hogy a mértéktelen 
ivásnak guta-ütés lesz a vége. Őrizkedjen!

Őrizkedik is Sárai, de csak a munkától. 
Mikor meg kellene fogni' a dolog végét, 
mindjárt nyög, hogy ő milyen beteg ember! 
Ő benne nyolcféle nyavalyát talált a dok
tor. Beteg a mája, elzsirosodott a szive, ki
tágult a tüdeje, lesülyedt a gyomra, reumás, 
vesebajos és a fél füle is hibás.

De a boros kanosétól nem őrizkedik. Az 
egész nap előtte van, a mellett dalolgat, mig 
a felesége meg a leánya dolgozik. '

Sárainé, szép, okos, derék asszony, a 
megtestesült szorgalom. Nemcsak a háztar
tást látja el, hanem úgy dolgozik a gazda
ságban is mintha özvegy volna. Régen el
úszott volna már a Sárai vagyon, ha ő nem 
lenne olyan asszony, aki egy garasból is 
kettőt csinál. •

El is dugja ő sokszor a pincekulcsot az 
ura elől, — de csak elő kell hamarosan ad
nia, mert a dühös ember káromkodik.

Azt pe^ig senki emberfia nem állja ki 
soká, ha Sárai Mihály káromkodik. Ritka
ság az olyan mocskos-szájú ember. Olyan
kor még egyetlen leányát, Marist is olyan 
nevekkel illeti, hogy. .\. no, azt el se lehet 
mondani!

Szerencse, hogy Maris az .anyjára üt, nem 
az apjára. Még csak tizenöt esztendős, de 
annak úgy áll a kezéhez minden munka, az 
olyan fürge, olyan szemes, hogy túltesz va
lamennyi lánypajtásán, sőt sok menyecs
kén is.

■ És pingálni se lehetne szebbet. A ’ szőke 
haja bodros, a szája olyan csepp, hogy szín
ié csuda, hogy enni tud vele. Az arca ham
vas, az álla gödrös és világosbarna szemei
vel úgy néz, mint a szelíd őzek. Lábalnak 
kecses mozgása is az őzekre emlékeztet. 
Termete fiatalosan nyúlánk, de azért min
dene olyan gömbölyű, mintha úgy eszter- 
gályozták volna ki. Esze pedig van olyan, 
hogy három fiskális se tudná kiforgatni.

Legalább az öreg Szőke azt mondja, an
nak pedig tudnia kell, mert belső ember, 
kurátor, minden este forgátja a bibliát, el 
nem mulasztana egy prédikációt, ha tüzes 
vasvillák esnének se. Azért is ragadt rá az 

“istenes” Szőke Sándor név. Még a gyerme
keit is istenes Szőke gyerekeknek hívják.

Szőkéék is tőszomszédok, nem nagy de 
takaros cserepes házuk a Sáraiéké után kö- 

* vetkezik. Van benne gyerek egy egész ra
kással. Még szopós is, ámbár a legidősebb 
fiú, Bálint már legény. Szókéné korán her
vadt vézna asszony, elhúzta a sok gyerek. 
De ő nem sokalja. Ha idegen kérdezi meg 
tőle, hányán vannak az apróságok? Azt fe
leli: “Csak hatan.”

Mert Nefelejtsen nem ritkaság az olyan 
ház se, a hol tiz gyerek zsibong. Lám, szem
ben vélük, özvegy Keserünénél heten eszik 
a kenyeret. Hiszen ott se volt az baj, mig 
Keserű Antal, a derék ács élt. Jó ember volt, 
jól keresett, semmit el nem húzott a család
jától. De félre se tett. így történt, hogy mi
kor munka közben egy rozsdás szeg bele
ment a kezébe s vérmérgezésben elhalt, a 
felesége hét gyerekkel maradt el... de csak 
egy kenyér volt a háznál. A legidősebb Ke
serű fiú, András, akkor már kijárta mind a 
hat oskolát és az apja még tovább is akarta? 
taníttatni, mert papnak szánta. De hogy idő 
előtt eltették szegényt, Bandit kőmives mel
lé adta az anyja. Derék fiú, csak jót lehet 
róla mondani. Már felszabadult és minden 
garast oda ad az anyjának.

Keserüéknek lakójuk is van: az öreg Sze
der Imre. Magános ember, már elhaladta a 
hetvennyolc esztendőt, van egy kis pénze és 
nincs senkije. Azaz hogy volna Kél fia is, 
meg három asszony lánya is, de nem törőd
nek az apjukkal, csak akkor keresik fel, ha 
valamit kérnek tőle. Hát Keserüné visel rá 
gondot, ő meg segít az özvegyen, a mivel 
tud: tanácscsal, olykor egy kis kölcsönnel.

Az egész utca-soron nincs népszerűbb em
ber Szeder Imrénél, kinek legféltettebb kin
cse egy nyütt harmonika. Tavaszi s nyári es
téken naplemente után kiül valamelyik ház 
küszöbére vele. Amint harmonikája meg- 
nyikkan, azonnal körülfogja az egész utca 
fiatal népe áz eladó lányoktól kezdve egé
szen a pendelyes apróságokig.

Szeder Imre énekkel kíséri muzsikáját. 
Igen szép erős hangja lehetett egykor, — 
ő maga magas kora dacára sugár, egyenes. 
Annyi régi nótát tud, hogy tán soha se 
fogyna ki belőlük.

■ Legszívesebben a Sáraiék udvarában mu
zsikál, mivel a bodros hajú Maris kedvence 
Sokat tréfál vele.

— No, eladó! — mondja neki sokszor.
. Mán akkora vagy, mint anyád. Ma, hónap.

menyecskének néznek.
—Elég baj a! — sóhajt rá mindig Sárai- 

né. Úgy dugnám erővel vissza a fődbe, hogy 
alig látszon ki belőle. •

— Csakhogy nem lehet ám, megnő az 

ilyen jány még az ágy alatt is. Meg oszt 
mér is dugná vissza a fődbe? x

— Mer hát mire nevelem fel? Mit tudom 
én, miféle embernek, mikor több a rossz, 
mint a jó! De nem is adom oda tizenhatesz
tendős korában, mint ahogy engem attak. 

.Nem én, senki fiának, mig a húszat be nem 
tőti. ,

— No, no asszonyság. .. nem lehet azt 
úgy előre megszabni. Akkor kell a lányt 
adni, mikor kérik. Beleszólnak a legények 
is abba, hiszen mán most se hagyják Ma
rist békében. Ugy-i Mariskám?

— Mán pedig engem békén hagyjanak — 
pergett a Maris nyelve. Rosszul járnának 
velem, nem való vagyok én még asszony
nak. Még a szilvalekvár kevergetését se bíz
za anyám rám. .. még szappant se tudok 
főzni...

- Gondol is az a sok legény, aki utánad 
pengeti a sarkantyúját, lekvárra meg szap
panfőzésre. Nem azért járnak azok ide min
den szombat este.

— Nem is. Hanem mert nálunk harmo- 
nikázik Imre bácsi olyan szépen.

— Még hogy az én harmonikámért tapos
sák azok a fattyuk a ti küszöbötöket? Tán 
még csókot is tőlem kérnek? Nézze meg az 
ember ezt a fortélyos jányt. evvel kezdjen ki 
valaki!

— Hát ne kezdjen ki. Nem muszáj. Én se 
kezdek ki senkivel.

— Nem addig, mig az igazi el nem gyün... 
várjál csak!

Verőfényes májusi 'szombat délutánon 
teljes virágjukban állottak az akácfák, A 
bazsa-rózsa sötétvörös bimbója is fesze
gette már zöld burokját a nefelejtsi kis 
kertekben. Ákác-illattól mámoros kis ma
dárpárok hívogatták egymást mindenfelé. . 
Tapasztották, meszelték a házakat: egy hét 
mulya pünkösd lesz.

A csendőrség laktanyáját? is tataroztak. 
Gulyás Janni, az ácslegény a háztető ge
rincén lovagolt, uj zsindelyeket szegezett fel 
a leszedett hibásak helyére, kalapácséit s 
munkaköziben mindenféle trágárságokat kia 
bált le Keserű Andrásnak, aki maltert csap
kodott alul a ház falához. Keserű András 
fütyürészett^ nem is felelt neki.

Kisdbb gondja is nagyobb volt, mint az 
ács legény, mikor az artézi kút felől Sárai 
Mariska jött két világoskék vizeskantával 
napsütötte gömbölyű karjain, fehér kendő
ben, fehérbabos sötétkék ruhában.

(Folytatása következik.)

ELFOGOTT HÁROMSZOROS 
RABLÓGYILKOS.

Tiszafüred mellett, a Gellért- 
pusztán háromszoros rablógyil
kosság történt. Egy Szabó Sán
dor nevű állítólagos napszámos 
eltűnt Tiszafüred községből, 
vándorútra kelt és ugylátszik, 
vándorújában a Gellért-pusz- 
tán egy istállóban rátámadt Fe
kete András pusztai bérlőre és 
azt két gyermekével együtt meg 
Ölte, lakását kirabolta.

A fővárosban általános nyo
mozás kezdődött Szabó Sándor 
52 éves napszámos kézrekeri- 
tésére, akit Nagy Dénes detek- 
tivesoportjának az üllőiuti trén

laktanyában sikerült elfogni. 
Szabó körülbelül tiz esztendő
vel ezelőtt Budapesten lakott és 
bejelentőlapja alapján indult 
meg a nyomozás. Megállapítot
ták, hogy körülbelül öt napja ér 
kezett Budapestre és a trénlak- 
tanyában kocsis állást vállalt

Hajnalban váratlanul rajta
ütöttek a detektívek és azonnal 
vallatóra fogták Szabó Sándort, 
aki semmit sem akart tudni a 
tiszafüredi hármas rablógyil
kosságról. Előállították a főka
pitányságon és bevitték cók- 
mókját is. Holmija között olyan 
darabokat is találtak, melyek a 
tiszafüredi csendőrőrs jelentése

923 So. Broad St

ízletes,

VlZDESZTlLÁLÓ nehéz vörös rézből, 
a legjobb kvitelben kapható a készítő
nél, ára $14.00. A legfinomabb essen- 
ciák alma, körte, barack, rozs, scots, 
stb. anca $1.00. 6 ance $5.00. Fokoló 
teljes felszerelés $2.25 szállítással 
együtt Pohtos, azonnal kiszolgálás.

JUHÁSZ ANDRÁS,

Tartsa meg a elmet.
Trenton, N. J.

szerint Fekete András bérlő-ru
hadarabjai közül valók.

Mikor ezeket megmutatták 
neki, nem tagadott tovább, ha
nem részletes vallomásba kez
dett. Elmondotta, hogy ő követ
te el a hármasgyilkosságot a 
Gellert pusztán. Családos em
bernek vallotta magát, öt gye
reke van, feleségével esztendők 
óta rossz viszonyban él. Mint
hogy gyerekeinek- nem tudott 
elegendő kenyeret keresni, van-' 
dorutra indult. Eljutott a Gél - 
lért-pusztára. Tiz óra lehetett, 
mikor egy istállószerü épületbe 
ért. Bement a sötét helyiségbe, 
mécsest gyújtott és annak a vi
lágánál egy alvó embert és két 
gyereket pillantott meg. Mellet
tük egy baltát látott feküdni, 
azt felragadta és előbb egy ütés 
sel végzett az emberrel, aztán 
a két gyerekre került a sor.

Ezután a házban 300 korona 
készpénzt és néhány értékesít
hető ruhadarabot magához vé
ve visszaindult a tiszafüredi ál-

lomásra. Mikor Pestre érkezett 
sikerült állást vállalnia a trén- 
1 aktanyában. x

Szabó Sándort részletes val
lomása után a rendőrség letar
tóztatta. . '

(Az Est.)
------ o------

LEÉGETT A PARÁDI 
ÜVEGGYÁR.

A párád i üveggyár, Magyar
országnak egyik legnagyobb 
ilyen üzeme, kigyulladt és le
égett. Az egész gyártelep telje
sen elpusztult és csak néhány 
melléképületet sikerült meg
menteni. Minden kísérlet hiába
való volt a gyár megmentésére. 
A tűzvész oka (eddig ismeretlen, 
az okozott kár felbecsülhetet
len.

nak, hiszen hasonló'esetek nap
nap után előfordultak a korcs
mában és Zoránt, amint részeg
embereket szokás, hazavitték a 
lakására, ahol lefektették, hogy 
kia lúd ja mámorát. Zorán azon
nal el is aludt és másnap reg
gel, amikor felesége és gyerme
kei költögetni próbálták, nem 
ébredt fel többé. Halott volt. 
Hosszút, miután valószínű, 
hogy a halál az arculcsapás kö
vetkeztében állott be a csendőr
ség letartóztatta és előállítot
ta a kolozsvári ügyészségen.

('Keleti Újság, Kolozsvár.) 
------ o------

A MUNKÁS AZ ÉLETÉT 
KOCKÁZTATJA.

(Szózat.)

POFON UTÁN — HALÁL.

Guyandotte Club Kávé.
A legfinomabb minőségű kávék keveréke.

Zamatos Finom

A kolozsmegyei Köblös köz
ségben, Zorán János falusi föld
műves a falu korcsmájában be
lekötött az üzleti ügyekben ott
járó Hosszú János kolozsvári 
kantinosba. Zoran, aki ittas ál
lapotban volt, minden ok nélkül 
rátámadt a békésen beszélgető 
Hosszúra és meg akarta ütni. 
Védekezés közben Hosszú két
szer arcul csapta' Zoránt, a ki 
mugy is gyönge lábon állván, a 
második ütésre összeesett. A 
jelenlevők nem tulajdonítottak 
nagyobb jelentőséget a dolog-

Halálos szerencsétlenség tör
tént a napokban a győri vagon
gyár asztalosmühelyében. — 
Schott Dezső famunkás fűrész
port akart kihúzni a transz
misszió szíja alól, a mely elkap
ta és néhányszor villámgyorsan 
megforgatta. A gépet rögtön 
megállították, a munkáson 
azonban már nem lehetett segí
teni. Bevitték a kórházba, ahol 
meghalt. •

(Népszava, Budapest.)

Ha a bányásznak baja van, a 
bányászlaphoz, vagy a bányász* 
bankhoz fordul. Miért nem for
dul ezekre a helyekre olyankor 
is, mikor nincs baja csak az 
előfizetést kellene beküldeni, 
vagy a bankbetétjét elhelyezni?

A Magyar Bányászlap 
KÖNYVNYOMDÁJA
HIMLERVILLE, KENTUCKY.

nini iiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiiiiiiinmnimiiiiiiiiiE

A legjobban berendezett magyar könyv

nyomda szedőgéppel és gymisajtókkal* 

ahol mindennemű egyleti és üzleti nyom

tatványok, névjegyek, hirdetések, körle

velek, levélpapírok, tagsági könyvecskék, 

számlák és borítékok készítése jutá

nyos áron, pontos időre elváHaltatik.

miiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiHiiiiimiiiiHiHiiiiiim

Nyomdánk elsőrendű, pontos és gyors kiültél 
tekintetében versenyez bármely nyomdával.
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Ml ÚJSÁG
HIMLERVILLEN.

Az elmúlt héten 3 napot dol
goztak a Himler Coal Co. bá
nyájában.

Vasárnap, február 25-én dél
után 2 órakor a megalakítandó 
Temetkezési Egylet ügyében 
gyűlés lesz a kompánia hallban. 
A gyűlés Összehívói kérik Him- 
lervflle lakosságát, hogy teljes 
számmal megjelenni szívesked
jenek. ’

MEGJELENT:
KIS MAGYARORSZÁG

Harmadik száma.
(himlervillei helyi híradó) 

KOLOS LEÓ,
a himlervillei magyar tanító 

szerkesztésében.
Tartalma:

Himlervillei helyi hírek.
Szakács Imre levele. 
Gazdasági tanácsadó. 
Egészségi tanácsadó. 
Mit kell tudnia minden .... 

njagyarnak?
Tréfás krónika.
Asszonyok tára.

A Kis Magyarország megjelenik 
havonként kétszer. — Előfizetési 
ára egy évre 60 cent, Magyarország 
ba 90 cent.

Kérjen ingyen mutatványszámot. 
KIS MAGYARORSZÁG 
HIMLERVILLE, KY.

KIHIRDETÉSEK.
ELADÓ.

15 darab Nebo-American Coal Co. 
részvény eladó. Érdeklődök a címet 
megtudhatják e lap kiadóhivatalában.

Négy szobás ház, istállóval, gáz, vil
lany. viz és árnyékszék bent, jó pin
cével, kerekes kút az udvarban, kitű
nő vízzel, 1 jó fejős tehénnel és vagy 
90 darab apró jószággal Amerika leg
nagyobb gyáraival körülvéve McKees
port szivében elköltözés végett eladó 
vagy hosszabb időre bérbe kiadó. — 
Cim: B. Kádár, P. O. Box 305, Mc
Keesport, Pa.

KERESTETÉS.
NÉLKÜLÖZHETETLEN házi cikket 

készítő vállalat, keres megbízható ügv- 
nököket, minden bányász plézen. Jó 
kereset. Nem kell házalni. Bővebb fel
világosításért írjon az alanti cimre • 
OVERALL W. P. COMPANY, 75 East 
10th Street, New York City.

HÁZASSÁG j
--------------/-------- ---------------------- ----------------------- 1

Tisztességes 40—45 év körüli nőt 
keresek feleségül, ki házamat rendben 
tartaná. Van saját üzletépületem és 
1000 dollár készpénzem. Vallás nem 
határoz. Csak komoly szándékú nők 
írjanak. Leveleket a Magyar Bányász
lap kiadóhivatalába, Himlerville, Ken
tucky “Házasság” jeligére kérek

(15, 22.)

AMERIKAI KÖVETSÉGEK, 
KONZULÁTUSOK ÉS 

EGYÉB SZERVEZETEK.
Magyarország, Ausztria, Jugoslávia, 

Czechoslovakia és Romániában.

Amerikai magyarok, akik politikai,' 
gazdasági, családi, vagy utazási ügyek 
elintézése céljából a magyarországi, 
vagy a szomszédos államokbeli ame
rikai konzulátusok vagy egyéb szer
vezetek segítségét óhajtják igénybe 
venni, az alább felsorolt címekhez for
dulhatnak.

Magyarországon:
Theodore Brentano, RK, TM.

Budapest.
Edwin C. Kemp, Konzul

Budapest.
Joint Dist. Committee

Budapest Damjanich u. 48
Ausztria:

Albert Henry Washburn, RK, TM.Wie?ri
Carol H. Foster, Konzul íjWie|
William F. Upson, Com. Rep.

Wien, 1 Bosendorfer-strasse, 13.
Jugoslávia:

H. Percival Dodge, RK. TM.
; Beigrád.
Kenneth S. Patton, Konzul

. Belgrad.
A. R. Thomson, Konzul

Zagreb-
Czechoslovakia:

Lewis Einstein, RK, TM.
\ - Praga.
Charles S. Winans, Konzul

Praga.
Vladimír A. Geringer, Comm, Rep 

Praga,
Cheoni Dum, Pokoj cisle 353—1.' 

Y. M. C. A. ' ■,
Praga, Staromostska Radnice.

Románia:
Peter Augustus Jay, UK, TM.

Bukarest.
Ely E. Palmer, Konzul

Bukarest.
Louis E. Van Norman, Comm. Rep.

Bukarest, c|o American Legat.
(Rövidítések magyarázata: RK. TM: 

rendkívüli követ és teljhatalmú mi
niszter. Comi^. Rep: kereskedelmi 
képviséftt) Of L ' <

A bányászlapot bányászok ír* 
jak, bányászokról, bányászok* 
nak. :

UNITED AMERICAN LINES
JOINT SERVICE WITH

HAMBURG AMERICAN LINE
A legrövidebb ut

Magyarországba.
HAJÓK MINDEN HÉTEN 

INDULNAK
a 86-Ik PlertŐl North River, 

46th Street végén.
Minden hajón 2, 4 és 6 
ágyas kabinok. Nagy ebéd
lők, társalgók és az összes 
sétányok kizárólag a 3-ik 
osztályú utasok részéne. 
A “Mount Clay”, “Hansa”, 
“Bayern”, “Mount Carroll” 
és “Thüringía” hajókon 
külön kabinok is vannak. 
A "Resolute”, "Reliance” 
és “Albert Ballin’’ dupla- 
ceavaru uj hajók 1, 2 és, 
3-ik osztályú utasokat 

szállítanak.
A magyar kormfiny Óllal 
engedélyezett kivóndorlási 

vonal.
Felvilágosításért forduljon 

UNITED AMERICAN LINES 
39 Broadway New York 
vagy bármely felhatalma- 

zottt ügynökséghez.

FARMRA
MAGYAROK I

MEGJELENT az 1923-ik évre szóló 
tavaszi FARM ÁRJEGYZÉKÜNK, 
amelyben megtalálhatja a CUKOR
RÉPA, CIGOR1A, BAB, stb, főbb jó 
terményekről való felvilágosításun
kat, ha ir érte. A cukorrépa ára két
szeresére megy fel ez évben, de a 
Farmjaink ára hozzá képest olcsók 
és kevés lefizetéssel eladók, jó ma
gyar családoknak. Jöjjön azonnal 
és tekintse meg a farmjainkat.

Sugar Beet Realty Co.
... TOJZÁN ANTAL, Elnök.

712 Tenth Street, 
Bay City Mich.— <- - -- _

SZENT 
LUKÁCS 
KÓRHÁZBAN 
minden betegsé
get a legjobban 
gyógyítanak.

BLUEFIELD, 
W. VA.

Valódi garantált importált Német önmű
ködő No. 316. pisztoly "Ortsies” 82 ka’i- 
berü. 32 kaliberű U. 8. töltény ’11.50 
használatáról Ára •............................

Ez a világ legkitűnőbb pisztolya. Fel
tétlenül megbízható es pontos, legtökéle
tesebb és legtartósabb, biztonsági zárral 
és Önműködő tgltőszerkezettel. Minden 
lövés után a pisztoly önműködő leg kiveti 
az üres töltény hüvelyt és'uj töltényt he
lyez lövésre készenlétbe. Kék acél finish, 
diófa, fogantyú. 9 lövést ad le. A legjobb 
német pisztoly, melyet valaha is behoz
tak az országba. Értéke 20 dollár. Mi 
nagy mennyiségben hoztuk be és azért 
tudjuk olyan olcsón árusítani. Ai’a $11.50 
és á szállítási költségekre külön 35 cent.-

Ezeket -a pisztolyokat .a vám emelése 
előtt hoztuk be. Van még ezer pisztolyból 
álló készletünk, amit $lL50-ért árusí
tunk ki. Ha ezek el lesznek adva, úgy ak 
ár emelkedni fog.
Valódi Importált önműködő

"MAUSER” 25 kaliberes_ára $13.50
Valódi importált önműködő

“ORTGIES” 25 káliberes ára §11.00
Valódi Importált önműködő

“ORTGIES” 32 káliberes ára §11.50 
Valódi importált önműködő

"ORTGIES” 38 kaliberes_ ára $12.25
Valódi importált önműködő

'“OWA” 25 káliberes ára 9 9-95
Valódi importált öntnüködő

"DREYSE” 32 kaliberes_ ára $ 9.50 
Valódi importált önműködő

“SAUER” 25 káliberes ára $12 2u
Valódi importált önműködő

"SAUER” 32 káliberes ára $12.75
Valódi importált önműködő

“LUGER” 30 káliberes ára . $24 45 
I’isztoiytok bármelyikhez $1.75. Szállítási 

költség 35 cent külön.
Megrendelésnél irja ki pontosan a pisz

toly nevét és a kalibert, a melyet kivan 
és küldjön 35 centet szállítási költségek
re és a pisztoly árát akkor fizesse, mikor 
önnek kézbesítik. Teljes megelégedést 
garantáljuk vagy a pénzt visszaküldjük, 
írjon még MA.
UNION SALES COMPANY. Dept.—387,

15 S. Desplalnes St., Chicago, IU.

Külföldi Magyarság
a külföldi magvarok Szövetsége 
hivatalos lapja. Előfizetési ára eav 
évre 400 korona. Kiadóhivatal Búd* 
pest, IX. Lónyay-utca 17. Ha még 

nem jár önnek rendel le meg. .

Himlerville és vidéki 
magyar testvégeim I

Tisztelettel értesítem magyar 
testvéreimet, hogy miután a mun
ka most nem a legjobban megy, az
ért minden árut

LESZÁLLÍTOTT ÁRON 
fogok adni.

Kapható nálam mindenféle élel
miszer, friss hús, bányász kellék, 
ünneplő és munkáscipök a iegjutá- 
nyosabb áron. ,

Hitelt nyújtok minden tisztessé
ges magyarnak.

Továbbra is kérem magyar test
véreim szives pártfogását

GURDON KAROLY
legrégibb vegyeskereskedő

HIMLERVILLE, KY.
I I ■■■!---------------------------- 1—«

A Himlervillei és környéke 
magyarsága figyelmébe.

Mielőtt felsőruha szükségletét be
szerezné nézze át az én mintáimat 
és győződjön meg áraink különle
ges olcsóságairól és a szöveteink 
jó minőségeikről. Hatszázhetvenöt 
szövet minta közül választhatja a 
felső öltözetének valót. Mind-mind 
finom gyapjú kelmék. Német és 
Francia Szövetek. Az árak a követ
kezők: egy öltözet 17.25, 19.50, 
23.00, 26.00, 30.00, 35.00, 40.00, és 
feljebb. Két nadrággal egy öltözet
nek az ára 23.00, 26.00, 30.00, 34.00, 
38.00, 42.00 és feljebb. A Goodyear 
esőkabátoknak az ára $4.95, 8.00, 
10,00. 15.00, 20.00, 26.00-ig. Mind
mind mérték után felelősséggel ké
szülnek. Minden rendeléshez írás
beli garanciát adok, valamint a jól 
állást is garantálom. A Boarding 
Házban található vagyok, látogas
son meg

HAJNAL L. ISTVÁN
Specialty Salesman 

HIMLERVILLE, KY.

ÉRTESÍTÉS.

Tudatjuk Rawl, West. Va. 
magyar testvéreinket, hogy

, VARGA FERENC 
testvér elvállalta lapunk otta
ni képviseletét.

Fel van hatalmazva előfize
tések felvételére.

Magyar Bányászlap.
HA egyletének meghívóra, le

vélpapírra, borítékra, báli be-' 
lépő jegyekre, lunch ticketrej 
vagy egyéb szép kivitelű 
nyomtatványra volna sziiksé-j 
■ge, ajánlja a Magyar Bányász 
lap nyomdáját.

— n iMraf .................. ...

EMBEREKET KERESÜNK
minden város és plézen' gyógysze 
rek eladására. Egy kis szorgalom
mal 5-10 dollárt kereshet naponta, 
mikor a munkából hazajött. Gya
korlat nem szükséges. Minden fel 
világositást megadunk. — írjon 
bővebb felvilágosításért erre a 

cimre:
APOLLO SUPPLY CO.
512 S. West End Ave« 

DETROIT, MICH.

Wm. GREENSPON, 0. D. 
SZEM SPECIALISTA

Bluefield, W. Va.
iroda az állomással 

szemben.
Elsőrangú szemüvegek 

nagy raktára. Levél utján 
is szállítok mindenfajta 

szemüveget.
Ha fáj a szeme forduljon 

bizalommal hozzám.
Ingyenes tanácsot adok!

Külön Kiárusítás! — Az ámhát 
Feíével Leszállítottuk!

Importált Harmonikák!
AZ ÁREMELÉS ELÖ(TT KAPTUK 

Legújabb modellek, erős bordák, 
, r -erős zene, szép tok.

ROYAL MAIL '

A KÉNYELMES HAJÓVONAL
EURÓPÁBA

A hires “O” hajók: "Orbita” és 
“Orduna” elsőosztályu hajókká alakít
tattak. A harmadosztályú hajók kivé

teles helyeket nvujtanak 
HAMBURGBA.

Legolcsóbb másodosztályú jegy §130- ; 
tói feljebb.

Harmadoszt, jegy $103.50-től feljebb.
Két uj fényes hajó az “Orca” és j 
“Ohio” 1, 2 és 3 osztállyal, tavasszal 

állíttatnak európai szolgálatba.
Rovat Mail Steam Packet Co.
Sanderson & Son, Inc. ügynökök.

26 Broadway, New York
Vagy bármely helyi ügynökhöz.

A régi cégnél
EMIL NYITRAY-nál 

kapható. Valódi hazai tajték pipa 
és tajték szivar szipka, zenemüvek 
ős hangszerek, imakönyvek, regé
nyek. Valódi hazai 14 kar. arany 
függők, gyűrűk, lánczok ős órák. 
Ezüst órák és láncok. Selmeczi pi
pa, pipa szár ős játszó kártya. Min
den nemű gazdasági ős konyha 
szerszám. Hazai fűszereket Valódi 
szegedi rózsapaprika Magyar da- 
nológép lemezek és Player piano 
rollok a legszebb magyar dalokról.

Minden ami hazai most kapható.
Kérjen nagy képes árjegyzéket 

bárhová szívesen küldöm.
AZ UJ CIM:

EMIL NYÍTRAY
Nyitrav-Park.

MILFORD. CONN.

M. COLLIER, D. D. S.
DENTIST

Kermit, W. Va.
a Pool room felett.

HIMLERVILLEN RENDELEK
Kedden és pénteken 

délután 4—8-ig

MUNKÁM JÓ.

HIMLERVILLEI 
MAGYAROK!

Tisztelettel értesítem Himler- j 
vilié lakosait, hogy minden nap 
REGGEL MÁR KORÁN kapható 1 
pékmJhelyemben, valamint az üzle
tekben :

A harmonikák mind elsőrendű
anyagból készültek, különösen a bor
dák, melyek szakértő mechanikusok 
áltál vannak készítve. Jól kiszáradt fá
tokban, szép minta, rendkívül erős bor
dák, erős bőgők, finom bőr sarkokkal
s nikkel-acél sarokvédőkkel, szolid, 
erős billentyűkkel, bőr kapcsokkal. A 
harmonikák rendkívül értékesek. 
Harmonika, 165 sz., 3 soros, 33 bil

lentyűvel, 12 basszussal. — Ara 
$16.50. (Rendes ára $35.00.) 

'Harmonika, 89. sz., 2 soros, 21 bil
lentyűvel, 8 basszussal. — Ara 
§8.95. (Rendes ára §17.00.)

Harmonika, 67. sz., 2 soros 19 bil
lentyűvel, 4 basszussal. — Ara

§6.75. (Rendes ára $15.00.) 
Harmonika, 49. sz., 1 soros, 10 bil

lentyűvel, 2 basszussal. — Ara 
$4.95. (Rendes ára §8.00.) , ,
írja meg nevét és címet es részle

tezze, hogy melyik számú harmonikát 
akarja és milyen áron, küldjön 50 
centet szállítási költségekre, a harmo
nikáért akkor fizet, ha azt kézbesítik 
önnek. Nem kockáztat semmit, jót- 
állunk hogy meg lesz elégedve, vagy 
pénzét visszaadjuk. Írjon még ma’

UNION SALES CO., Dept. 267.
15 S. Desplaines St., Chicago, Ill. L ----------- y

tét érdeklő levelek és jelentések köt 
dendők.

Központi pénztárnok: Kish Péter 
Box 695. Rossitor. Pa., kihez az egyle’ 
pénzek küldendők. ,

Központi főellenőr: Molnár And
rás. Box 14. Eleanor, Pa., kihez,az,pl, 
lenőri jelentések küldendők. $

Központi ellenőr’ Csőri
Rossiter, Pa. r- .

1-ső osztály. Eleanor, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 3-ik v* 

sárnapján. Elnök: Bodnár István, ti' 
kár: Molnár András. Box 14. Eleanor 
Pa., pénztárnok; Szabó András.

2-lk osztály. Deegan. Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 1-bŐ v> 

sámapján. Elnök: Imre János, titkát 
Sepsy István. Box 27. Deegan. P* 
pénztára ok: lakatos János.

3-ik osztály, Rossiter, ^Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik. va 

sárnapján. Elnök: Csőri Miklói, tit-. 
kár Gajdos Dániel, pénztárnok Kí»6 
Péter. Az osztály cime: Csőri 
Box 183, Rossiter, Pa.

4-1 k osztály, Clymer, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik va

sárnapján. Elnök: Lipcsik Adolf, tlt 
kár: Lezsák János. Box 24, Clymer. 
Pa. pénztárnok: Jaskó Antal.

5-ik osztály. Heilwood, Pa
Gyűléseit tartja minden hó 2-lk va 

sámánján. Elnök Pethö Lajos, titkár 
Csordás István. Box 263, Heilwood 
Pa,, pénztárnok: Pethö Lajos.

6-lk osztály. Adena, Ohio.
Gyűléseit tartja minden hó 2-1* y* 

sárnapján. Osztály vezető: Bártól 
Dániel. Box 162a Adena, Ohio.

7-lk osztály. Heasting, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 3-ik 

sárnapján. Osztály vezető: Ltpőczk? 
János, Box 199, Heasting. Pa.

friss zsemlye* 
kifli, kenyér.

Azonkívül készítek kitűnő pájo 
kát és más süteményeket is.

Kérem a magyarok támogatását.

HOCKHOLD MIHÁLY
PÉKMESTER

Himlerville, Ky.

Húgycső 
HURUT 
ellen.

betegségektől

FÉRFIAK óvjátok 
meg magatokat a nemi

KIZÁRÓLAG
férfiak használatára 

.Legbiztosabb oltalmat 
nyújtja.

Nagy tubus 35c., Kit 
(4 darab) $1.00

Kapható minden drug- 
stórbnn vagy 

San-Y-Kit Dept B 
92 Beckman St., 
New York City. 

Trion kövl-i Valiinkért.

A TIZ LEGKEDVELTEBB DAL 
Zongora és énekre (vagy 

hegedűre.) •
Elkerülsz, mert szegény va

gyok ........... .........  50c
Nem én lettem hűtlen hoz-

zád ................... .. .........................
Nem vagyok én méltó hoz

zád ...... ...................................
Hazudik a muzsikaszó ............
Szeretnélek újra rózsák kö

zött látni ................ ..............
Bözsi-ne sírjon ..........................
Mikor az est mesélni kezd .
Miért vagy másé ? ...................
Te csak szeress ..........................
Volga keringő (-Csend ül a

Volga vizén) . ........................
Bármelyik öt dal egyszerre

50c

50c
50c

. ,50c

. . 50c

. . 50c

. .50c

. . 50c

i

. .50c 
meg-

rendelve $2.00. Mind a tiz dal egy
szerre megrendelve §3.50.

Kérje teljes kotta árjegyzékün
ket ! Amerika legnagyobb magyar 
könyv és zenemű kereskedése.-Bárd 
Ferenc és Fia cég amerikai fiók
telepe.

KEREKES BROS.
208 EAST 86TH STREET, 

New york, City.
Viszonteladók' megfelelő • .enged- 

ihé'nyt kapnak!

BANK OF MULLENS 
MULLENS, W. VA.

Alaptőke: $100,000.00
Magyar Bányászok

Mi a legelőnyösebben küldünk 
pénzt a óhazába. Takarékbe
tétek után 4 százalék kamatot 
fizetünk.

Magyarokat különös előzékeny
séggel szolgálunk ki.

Magyar bányászok pártoljátok 
a ti érdekeiteket szolgáié ban

kunkat.

Helyezze el pénzét nálunk ’

THE FIRST NATIONAL 
BANK

Coebum, Virginia.
Legerősebb és legbiztosabb bank.
4 százalék kamat betétek után.
Kiszolgáljuk becsületesen.

W. S. GOOD, pénztárnok.

E lap előfizetési ára $2.00.

A MAGYAR KORMÁNY ÁLTAL EN
GEDÉLYEZETT HAJÓSTÁRSAdÁG.

A jövő évben júliustól számítva

5638 MAGYAR
jöhet ki Amerikába. — A Cunard Tár
saság leggyorsabban hozza ki roko
nait. Cunard hajójeggyel ellátott ki
vándorlóknak nem kell várniok, mert 
majdnem minden nap indul egy Cu
nard hajó Amerikába. Kitűnő szerve
zetünk által a kivándorlókat Magyar
országban saját hivatalnokunk által 
kísértetjük a hajóhoz; ez által, meg
óvjuk minden bajtól és gondtól. Ez a 
szolgálat ingyenes.
Kitünően szervezett dollár átutalása 
ink Magyarországba fizetendő bármely 
magyar postatakarékpénztár utján.

CUNARD LINE
517—14th St., N. W. Washington, D. 
További felvilágosításért forduljon

C.
a

legközelebbi 
hajóügynök
séghez.

NORTH, GERMAN 
LLOYD

duplacsavaru gőzösein

Magyarországba
kabinban vagy 3. osztályban
New Yorkból—Brémenbe

A hajók minden második 
szerdán indulnak.

Kitünően berendezett har- 
hadosztályu kabinok

Fényes konyha. Zárt, ké
nyelmes kabinok 2, 4 és 6 

személynek.
Részltees felvilágosításért 
forduljon a helyi ügynök

höz, vagy’

NORTH GERMAN LLOYD 
14-16 Pearl St., New York

JIMMY CAMPBELL 
elsőrangú szabó 

Biztosítom, hogy minden 
ruha, amit nálam készíttet, I feltétlenül jól áll.

A szénin ezőket ha
vonta egyszer ma
gam meglátogatom 
és közvetlenül Ve
szem fel a rende

léseket.
Ruháim kitűnő szövetből 

készülnek és biztosítom, hogy 
munkámmal meg lesz elé
gedve.

MATEWAN VÍDÉKI 
MAGYAROKI

Ne küldjétek pénzt idegen ban
kokba. Jöjjetek hozzánk, ahol be
csületesen bánnak veletek.

Mr. EDGAR CHAMBERS, a bank 
pénztárnoka, a magyarok igaz jó 
barája.

Betétek után 3 százalék kamatot 
— fizetünk.

Alaptőke 450,000.00.
The Matewan National 

.Bank
MATEWAN, W. VA. 

%—wmiii.i..... ....■■■■■hm..— ...................  

$ MAGYAR BÁNYÁSZOK! t 
$Évek óta veletek vagyok. Évek^ 
xSta szolgállak ki benneteket. Min-4 
^dig jó és becsületes munkát végez-x 
& tem. &
& Ha bármire van szükség- y
4 tek, gyertek hozzám.
I Dr. 0. M. WHITT I

fogorvos
MATEWAN, W. VA. I

Dr. W. F. McCOY utóda. 4

THE PEOPLES BANK 
APPALACHIA, VA.

Helyezze el nálunk betétjét

4°lo
kamatot fizetünk. 

Az óhazába gyorsan és pon- 
• tosan utalunk át pénzt 

Figyelmesen szolgáljuk ki 
ügyfeleinket.

MAGYAR BÁNYÁSZOK!
Ha jó hazai árukat akartok vá

sárolni, forduljatok bizalommal 
hozzám, tisztességesen szolgállak 
ki benneteket.

Női kézimunkák, d. m. c. pamu
tot, mákot, diót, fokhagymát, való
di rózsapaprikát, rudasyanlliát, 
hazai játékkártyát, vetőkártyát, 
selmeci pipákat, mindenféle . fű
szerárukat szállítok, am! a magya
roknak szükséges

Mindenből a legjobbat tartok 
és legolcsóbban szállítok- Posta- 

\ költséget én fizetem.
írjon erre a cimre:

JOHN KÁBÁI
O’KEEFFE, W. VA.

■IPOLACHEK ZOLTÁN0 
főmérnök, bejegyz. szabadalmi ügyvéd I 
személyes segítségben részesít minden I 
Magyar feltalálót. Kérjen INGYENES I 
Patent szabályokat. í

írjon még ma, 
ha van találmá
nya vagy ha sza 
badalmak érdek 
lik önt.

gwrScn:

EGYLETI KALAUZ.
ELSŐ TUíl RTVFR-T MAGYAR 
MUNKÁS BFTFGSFGÉLYZÖ 

EGYLET.
ALAKULT: 1903 október 1-én:

Anyaosztálv, Gary. W. Va.

Főtisztviselők névsora:
Főelnök: Németh Ferencz, Főal- 

elnök: Orosz István, Főtitkár: Szege- 
dy György, Box 319, Gary. W. Va. ki
hez minden vidéki tag levele külden
dő, Főpénztárnok: Gartíy János, Box 
1, Filbert, W. Va. kihez minden fiók a 
havidijat küldje, Főjegyző: Gönczy 
Bertalan, Főellenőr: Svadó Mihály, 
Hármas bizottság: Szureéik 'J&bob, 
Lengyel Imre, TóthísAiídrás.

Tisztviselők az 1-ső osztálynál.
Elnök: Agyagos János, alelnök: 

Slézia László titkár Knleszár József. 
Box 55. Filbert. West Virginia, 
jegyző Szegedi György, Box 78. Filbert. 
W. Va. pénztárnok Encsey Gvula. be
teglátogató: Kása Sándor. Amerika! 
zászlótartó: Tóth András. Magyar 
zászlótartó Daróczi Sándor. x

Tisztviselők a 2-lk osztálynál.
Elnök Horváth József, alelnök 

Török Gedeon, pénztárnok: Németh 
Ferenc. Box 224. Garv. W. Va.. pénz 
tár! ellenőr: Babraczki Mihály, fit • 
kár és iPírvzfi" T^nervel Imre. Bot 31® 
Gary. W. Va. Pénztári ellenőr: Szucsik 
János. Beteglátogató: Sípos Tamás.

3-ik osztály: Pageton, W. Va.
Elnök: Küzma István, titkár és be- 

teglátogató: Valach Vendel, cime: 
Box 23. Pageton. W. Va. nénztárnok: 
Szatmári Márton, jegvző Kolarics Ist
ván. Gvüléseit taraja minden hó 3-ik 
vasárnapján a titkár házánál.

4-ik osztá’”; Garv. W Va.
Elnök: Sziics István, titkár: Hajzer 

József. Box 322. Gary. W. Va. pénztár- 
nők Szász Gvörgv. jegyző Gulyás .Ist
ván. 3 tagú bizottság Kun Gábor. 
Orosz István. Manák László, beteglá- 
togatő Orosz István, ajtóőr Gyurkovics 
Máté. Zászlótartó Kun Gábor. — Gyű
léseit tartja minden hónap első vasár 
napján.

5 ik osztülv: Earlinq, W. Va.
Alakult 1920 május 10-én.

Elnök és nénzárnok: Puskás János 
Bnx 433. titkár Puskás László. Box 323 
Manbar. W. Va.. kihez az osztályt ér
deklő levelek küldendők.

I. Kinizsi Pál Baqvar Bányász Beteo- 
ségélyző Egylet Yatesboro! fiókjának

;> tisztviselői.7
Elnök: Csobádl József: alelnök: Ra

gály Miksa, titkár Kovács István. 
Box. 202. Yatesboro. Pa., pénztárunk: 
P. Kovács János, ^ámvevőíMátyás 
Sándor, betegláto&itó: Dndá.s János, 
hármas bizottság. Ragály Miksa,. Ko
vács Sándor és Kovács László, ajtó- 
őr: Szia dics István. — Gvüléseit tart
ja minden bó első vasárnapján.

I. Kinizsi Páí Maqvar Bányász Beteg, 
segélyző Egylet. Expedit, Pa.

Alakíttatott 1903 március hó 24-én.
Elnök: Kriston Jánds, alelnök: Bök 

István, jegyző: Soltész János, titkár: 
Krivulka Márton. Box 259. Expedit. 
Pa., kihez minden egyleti levél cim- 
zendő. Pénztárnok: Rojtos László, 
zászlótartó Koren Miklós és Bök Ist
ván ajtóőr: Czipó János. Bizottsági ta
gok: Kreston János, Szabó Lajos és 
Krivulka Márton. Gyűléseit tartja 
minden hó 4-ik vasárnapján.

HUNYADY MÁTYÁS M. M. B 
S. EGYLET. — HIVATALOS 
LAPJA A MAGYAR HÁNYÁS? 

LAP.

KÖZPONTI OSZTÁLY;

Központi elnök: Szabó Andráf 
Desire. Pa.

Központi alelnök: Jaskó Anta? 
Clvmer. Pa.

Központi titkár: Stefán Jáno» 
Box 32. Eleanor. Pa., kihez az egyle

8-lk osztály. Sagamore, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 3-ik va 

sárnapján. Osztály vezető: C. Szab* 
Já>nns. Box 156. Sagamore, Pa.

9-ik osztály. Soldier. Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 3-ik v* 

'járnapján Elnök Veres József, tlt kár és nénztárnok: Dombi László 
Box 46. Soldier. Pa.

10-ik osztály. Lynch. Ky.
Gvü14<wlt tartja minden hó 2-ik va 

'’árnanián Elnök* Chákv József tlt 
kár: Szász Ágoston. Box 45. Ben 
ham. Ky. Pénztárnok: Lévai Miklós

* 11-ík osztály, Edri. Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik va 

sárnapíán. Elnök: Csavanyák Albert, 
titkár és nénztárnok: Szlancsik JA 
nos. Box 158. Edri Pa.

, 12-.ik osztály, Hollister, Ohio.
Gvüléseit tartja mindén hó 3-ik va

sárnapján. Titkár: Pápai Sándo^, 21< 
Barthirran Ave., Columbus, Ohio.

14-ik osztály. Monavellie. W. Va.
Gyűléseit tartja minden hó 3-ik va 

sámapján. Elnök Veszprémi Sándor 
titkár: Németh József. Box 125. Mo
naville. W. Va.. pénztárnok: Veszpré 
mi Sándor.

Tagokat felvesz 15 és 45 év között 
a fent nevezett osztályok utján. tTl 
osztály bármely helyen alakítható 1> 
taggal

érdeklődők forduljanak a központ; 
titkárhoz, aki szívesen szolgál tef 
világositással.

SUPDEMF FOREST WOODMEN 
CIRCLE 149-1K LYNCH. KY.

ELIZABET ROSE NŐI 
OSZTÁLYA.

E^ök: Sárv Miklósné. Alelnök: Fű- 
lön Gyűlné. Diszelnök: Kosztyn Mi- 
hályné. Titkár: Ifi. Lencsés Pál 
Pénztámok: Bac^l Tgnátzné- Szertár
unk. Horváth Mlhályné. Tagklsérő: 
Horváth Erzsi. Hármas számvizsgá
lók: Kelemen Tsttvánné Lencsés Pál- 
né. Klincsik Pálné. Beteglátogató: 
AlmáM Lajosné. Aitóőr belső; László 
Andrásáé Ajtóőr külső: Páll Jenőnk

Gvüléseit minden hónán első vasár
napján a Y. M. C. A. Hallban tartja 
délután 2 órakor.

KÉPVISELŐINK.

VIRGINIA ,
Gauruder Antal. Róda, Va.
Koren Pál,. Wilder, Va.
Szabó István, Dants, Va.

KENTUCKY
Szónoczky József, Lynch Mines, Ky.

WEST VIRGINIA
Bajusz András, Lobata. W. Va. 
Bognár Gvörgv, Bavard. W. Va. 
Boiyki János. Dott. W. Va.
Debrev József, Amherstdale. W. Va. 
Hegedős János. Edqarton. W. Va. 
Imre Mátvás, Thorpe, W. Va. (Gary 

összes plézek)
Jacsó József, Kimball, W. Va.
Jakab Béla, Logan. W. Va-
Nagy Károlv, Short Creek, W. Va 
Péter Pál. Charleston. W. Va.
Simon Gvörgy, Ashland, W. Va.^ ..
Szabó A. János, Lvburn, W. Va 
Tóth József. Dehue. W. Va.
Túri Lajos, Glen Alum, W. Va.
Valach Vendel, Pageton, W. Va 
Varga Ferenc, Rawl, W. Va.
Vincze János, Matewan, W. Va

NEW ’JERSEY
Bojtos Őezső, Roebling N. J.
Farkas Antal, Passaic, N. J.

PENNSYLVANIA
Csordás János, Star Junction, Pa. 
Darnay József, Fredericktown, Pa 
Horváth Imte, Ruthford, Pa.
Korodv József. Kantnej*, Pa 
Kriston Lajosné, Berlin, Pa. 
Lázár Lajos, Kulpmont, Pa.
Lukács Mihály, Spangler, Pa.
Miners Exchange Bank, Browns

ville. Pa. i
Ragályi M., Yatesboro, Pa.
Szabó András. Ellwood City, Pa.
Szanyo Mihály, Burgettstown, Pa 
Schönfeld Zsigmond, Portage, Pa

INDIANA
Bányász József, Glen Robbins, Ohfu 
Bodnár Péter, Clinton. Ind.
Szobonya István, Terre-Haute ind

OHIO
Keczán Sándorné, Columbus, O.
Kovács János, St. Ciairsville, O-

NEW MEXICO
Sági István, Brilliant. N.-Méx.

COLORADO
Fodor Vilmos, Cam Shumway, Colc- 

;/Kovács Gvula. Farbes. Colo.
Víg Sámuel, Pryor. Colo.

LOUISIANA
Kapus Márton. Hammond. La.

WYOMING
Csatto István, Gebo, VVyo. .
Csapó János, Gunn, Wyo.

, Kulcsár Pál, Monarch, Wyo.
Az Egvesült Államok' egész teriile 

téri, BARNA B. DEZSŐ.
SZÉCSKAY GYÖRGY. v
Nevezetteken kiviil jelenj 

más képviselőink nincsenek és 
másoknak nincsen felhatalma
zásuk lapunkra ?elŐ^^ 
felmenni. Oly bányaplézeken; a 
hoí képviseletünk’ ninoeeii, szí
vesen bízunk meg egy munkás- 
társat képviseletünkkel, tiki 
ra jelentkezik.

Geo. W. Snodgrass
Általános íBiztosifási 

Irodája
FELTY BUILDING 
ASHLAND, KY.

Élet, tűz, baleset, segélyezési 
biztosítás a legelőnyösebb fel
tételek mellett.


